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EN EN IS0 20471:2013 High visibility clothing
Risk: This garment protects against the risk of not being visible in situa-
tions where visibility is crucial for safety reasons. User information: The
selection and use of personal protective equipment should be based on
a risk assessment of the conditions in which the wearer of the equipment
will be working. The use of this personal protective equipment does not
guarantee full protection for all foreseeable or unforeseeable circum-
stances and conditions; precaution must always be taken. Actual working
conditions that deviates from the defined test settings may result in in-
creased risk levels not covered by the standard in question. Note that this
user information is generic. For specific details, please see the label on
each individual garment or product as well as supplementary classifica-
tion information. Model: The manufacturer’s model number can be found
in the marking of each individual garment or product. Size: Size indica-
tion and a size pictogram can be found in the marking of each individual
garment or product. CE marking: This personal protective equipment is
designed and manufactured in accordance with EU Regulation 2016/425
and the specified standards found in the marking of each individual
garment or product. Notified body: *) UKCA marking: This personal
protective equipment is designed and manufactured in accordance with
Regulation 2016/425 as brought into GB law and amended together with
the specified standards found in the marking of each individual garment
or product. Approved body: **) Standard information: This standard
specifies requirements for high visibility clothing that visually signals the
wearer’s presence. The garments’ reflective properties, luminance and
colour are evaluated before and after a maximum number of wash cycles
stated by the manufacturer. This information is stated on the label inside
the garment. If the number of washes is not stated on the label, the ma-
terials have been tested after five wash cycles. The washing is carried
out in accordance with laboratory test methods for household, industri-
al or dry-cleaning washing. Reflective properties, luminance and colour
must also meet at least the minimum requirements after the maximum
number of wash cycles. If there is a change in colour after washing, the
colour coordinates and luminance will still always meet the requirements
of EN ISO 20471. Not only the number of washes has an impact on the
expected life of a garment but also use, storage, care, etc. Classifica-
tion: Garments certified according to EN 1SO 20471 are categorized in
3 classes; 1, 2 or 3, where 3 is the highest performance level. Minimum
area with visibility material in m? ***) Note that the class of the garment is
based on the area of visible material. Application of logos on a garment
may therefore be restricted. Marking of the garments: ****) Garment
assemblies: It is possible to combine EN ISO 20471 garments to attain a
higher class. This requires that the garment assembly is certified together.
AB Blaklader has a certification system that combines tops and bottoms in
five categories each, based on the hi-vis-classification for each individual
garment. Tops: - A, B, C, D or E. Bottoms: - V, W, X, Y or Z. Information on
combined certification category for each garment and possible garment
combinations is shown on the label inside the garment. The combined Hi-
Vis classification for each garment assembly: *****) Use: Always inspect
the protective equipment before use; dirt, permanent contamination, signs
of fading, embrittiement, damages or wear may indicate that the protec-
tion functionality is impaired and the equipment no longer complies with
-~ stated standards. Damaged garments should always be repaired prior
use. The garment may only be repaired using materials and threads
that meet the requirements of the standard in question. Unrepairable
items shall be discarded immediately. The user must choose an ap-
propriate size that ensures a correct fit, functionality and protection.
The garment must be fully closed to comply with applicable standard.
This protective garment must not be covered by other clothing or equip-
ment. Care: See label in each garment for correct and relevant care in-
structions. If these instructions are not followed, functionality in line with
applicable standards cannot be guaranteed. Only use synthetic deter-
gents not containing any optical brighteners or bleach. Wash separately
or with garments of same type and colour. The garment should be washed
and maintained regularly to prevent permanent soiling. Permanently con-
taminated garments should be discarded. After washing, always examine
the garment for signs of fading or damage. These may indicate that the
product no longer complies with stated standards. Obsolete products
should be sorted as recycling or, if this is not possible, as waste for incin-
eration. Products permanently contaminated by harmful substances must
be sorted as hazardous waste. Store protected from contamination in a
dark and dry place. The product does not contain any known allergen.
Declaration of Conformity: The Declaration of Conformity is to be found
at 6*) Manufacturer Contact information: 7*)
UK Contact:
Blaklader Workwear LTD, 3A Pavilion Court.,
600 Pavilion Drive Brackmills, NN4 7SL Northampton, United Kingdom.
+44(0) 1604 437 045
Email; uksales@blaklader.com
www.blaklader.com

SE EN ISO 20471:2013 Skyddsklader med god synbarhet (Varsel-
kladsel)

Risk: Detta plagg skyddar mot risken att inte synas i situationer dar
synbarhet ar viktigt pga sakerhetsskél. Anvandarinformation: Val av
personlig skyddsutrustning ska vara baserat pa en riskanalys av de ar-
betsforhallanden déar anvandaren av utrustningen kommer att arbeta.
Anvandning av aktuell personlig skyddsutrustning garanterar inte ett full-
standigt skydd mot alla férutsagbara eller icke forutsdgbara omsténdig-
heter och forutsattningar; forsiktighet maste alltid vidtagas. Den verkliga
arbetsmiljon kan avvika fran den definierade testmiljon och kan resultera
i Okade risknivaer som inte tacks av standarden i fraga. Notera att denna
information ar generell. Specifik information finns markt i enskilda plagget
eller produkten samt i kompletterande klassificeringsinformation. Modell:
Tillverkarens modellnummer aterfinns i markning av varje enskilt plagg el-
ler produkt. Storlek: Storleksangivelse samt storlekspiktogram aterfinns i
markning av varje enskilt plagg eller produkt. CE-markning: Denna per-
sonliga skyddsutrustning ar utvecklad och tillverkad i verensstammelse
med EU Forordningen 2016/425 samt de specificerade standarder som
aterfinns i markning av varje enskilt plagg eller produkt. Anmélt organ:
*) Information om standard: Denna standard specificerar kravbilden for
varselklader som visuellt signalerar bararens narvaro. Plaggens reflek-
terande egenskaper tillsammans med luminans och farg ar utvarderade
bade fore och efter maximalt antal tvattar som anges av tillverkaren.
Informationen finns pa etiketten inuti plagget. Om antalet tvattar inte ar
angivet pa etiketten sa har materialen testats efter 5 tvattcykler. Tvatten
ar gjord enligt testmetoder for hemtvatt, industritvétt eller kemtvatt i la-
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boratorier. Egenskaperna for reflekterande férmaga, luminans och farg
maste uppfylla minimumkraven ven efter max antal tvétt cykler. Om farg-
skifte efter tvatt skulle ske, kommer fargkoordinaterna och luminansen
anda alltid uppfylla kraven i EN 1SO 20471. Det ar inte enbart antalet
tvattar som paverkar plaggets livslangd utan ocksa anvandning, lagring,
skotsel osv. Klassificering: Plagg certifierade enligt EN ISO 20471 har 3
klasser; 1, 2 eller 3 dar 3 ger hogsta prestanda. Minimum yta av varsel-
material i m? ***) Klass. Bakgrundsmaterial. Reflexmaterial. Observera
att plaggets klassificering ar baserad pa yta varselmaterial. Detta gor
att mojligheten for logoapplicering kan vara begrénsad. Markning av

laggen: ****) Klass X Samcertifiering: Det & mdjligt att kombinera EN
1SO 20471 plagg for att uppna en hdgre klassificering. Forutsattningen
ar att plaggkombinationen &r certifierad tillsammans. AB Blaklader har
ett certifieringssystem som kombinerar dverdelar och underdelar i fem
kategorier vardera, baserat pa klassificeringen for det enskilda plagget.
Overdel: - A, B, C, D eller E. Underdel: - V, W, X, Y eller Z. Information
om samcertifieringskategori och mjliga plaggkombinationer finns pa eti-
ketten i plagget. Samcertifierad varselklass for varje plaggkombination;
%) Plaggkategori. Overdel. Underdel. Anvandning: Undersok alltid
skyddsutrustningen fore anvandning; smuts, permanent kontaminering,
tecken pa blekning, sprodhet, skador eller slitage kan betyda att skydds-
funktionen forsamrats och att utrustningen inte l&ngre uppfyller angivna
standarder. Skadade plagg ska alltid repareras fore bruk. Plagget far
enbart repareras med material som uppfyller kraven i angiven standard.
Icke reparerbara plagg ska kasseras omedelbart. Lamplig storlek skall
véljas for korrekt passform och for att uppna avsedd funktion och skydd.
Plagget maste vara ordentligt stangt for att folja applicerbara standar-
der. Detta skyddsplagg far inte tadckas av annat plagg eller utrustning.
Skotsel: Korrekt skotselinstruktion finns pa etikett i plagget. Om dessa
skétselinstruktioner inte foljs kan inte funktion och skydd i enlighet med
angiven standard garanteras. Anvand enbart syntetiska tvéattmedel som
inte innehaller optiska vitmedel eller blekmedel. Tvattas separat eller med
plagg av samma typ och farg. Regelbunden tvatt och underhall rekom-
menderas for att forebygga permanent nedsmutsning av plagget. Perma-
nent kontaminerade plagg ska kasseras. Plagget ska alltid inspekteras
efter tvatt; tecken pa blekning eller skador kan indikera att produkten inte
langre uppfyller angiven standard. Forbrukade produkter skall om méjligt
sorteras for atervinning, annars lamnas for forbranning. Om produkten
ar permanent kontaminerad med halsofarliga substanser ska den sorte-
ras som farligt avfall. Forvaras morkt och torrt, skyddat fran fororeningar.
Produkten innehaller inga kénda allergener. Férsakran om overens-
stammelse: Forsakran om Gverensstdmmelse finns pa webbadress 6*)
Tillverkarens kontaktinformation: 7*)

NO EN 1S0 20471:2013 Klzer med hey synlighet

Risiko: Dette plagget beskytter mot risikoen for a ikke veere synlig i situa-
sjoner der synlighet er avgjgrende av sikkerhetsgrunner. Brukerinforma-
sjon: Valg og bruk av personlig beskyttelsesutstyr ber ta utgangspunkt i
en risikovurdering av brukerens arbeidsforhold. Bruk av dette personlige
beskyttelsesutstyret utgjer ingen garanti for full beskyttelse i alle forutset-
te eller uforutsette omstendigheter og forhold. Forsiktighet ma uteves il
enhver tid. Reelle arbeidsforhold som avviker fra de definerte testforhol-
dene kan forarsake gkte risikonivaer som ikke dekkes av den gjeldende
standarden. Merk at denne brukerinformasjonen kun er til generelt bruk.
Detaljert informasjon finnes pa merkelappen pa hvert enkelt plagg eller
produkt sammen med ytterligere klassifiseringsinformasjon. Modell:
Produsentens modellnummer star pa merkelappen pa hvert enkelt plagg
eller produkt. Sterrelse: Sterrelsesinformasjon og sterrelsessymbol star
pa merkelappen pa hvert enkelt plagg eller produkt. CE-merking: Dette
personlige beskyttelsesutstyret er utviklet og produsert i samsvar med
forordning (EU) 2016/425 og de spesifiserte standardene som star pa
merkelappene pa hvert enkelt plagg eller produkt. Sertifiseringsorgan:
*) Informasjon om standard: Denne standarden spesifiserer krav for
kleer med hay synlighet som synliggjer brukeren. Plaggenes reflekteren-
de egenskaper, luminans og farge evalueres for og etter et maksimalt
antall vaskesykluser oppgitt av produsenten. Denne informasjonen er
oppgitt pa merkelappen pa innsiden av plagget. Hvis antall vask ikke er
oppgitt pa merkelappen, har materialene blitt testet etter fem vaskesyklu-
ser. Vaskingen utferes i henhold til laboratorietestmetoder for hushold-
ningsvask, industrivask eller kjemisk rens. Reflekterende egenskaper,
luminans og farge ma ogséa minst oppfylle minimumskravene etter det
maksimale antallet vasksykluser. Hvis fargen er endret etter vask, vil fort-
satt fargekoordinatene og luminansen alltid oppfylle kravene i EN ISO
20471. Det er ikke bare antall vask som har innvirkning pa plaggets for-
ventede levetid, men ogsa bruk, oppbevaring, stell osv. Klassifisering:
Plagg sertifisert i henhold til EN ISO 20471 kategoriseres i tre klasser,
1, 2 eller 3, der 3 er det hgyeste ytelsesnivaet. Minimumsomrade med
synlighetsmateriale i m2. ***) Klasse. Bakgrunnsmateriable. Refleterende
materiable. Veer oppmerksom pa at klassen til plagget er basert pa omra-
det med synlig materiale. Pafgring av logoer pa et plagg kan derfor veere
begrenset. Merking av plaggene: ****) Klasse X Plaggkombinasjon:
Det er mulig & kombinere EN ISO 20471-plagg for & oppna en heyere
klasse. Dette krever at plaggkombinasjonen sertifiseres sammen. AB
Blaklader har et sertifiseringssystem som kombinerer overdeler og un-
derdeler i fem kategorier hver, basert pa klassifiseringen av hgy synlighet
for hvert enkelt plagg. Overdeler: - A, B, C, D eller E. Underdeler: - V, W,
X, Y eller Z. Du finner informasjon om kombinert sertifiseringskategori for
hvert plagg og mulige kombinasjoner av plagg pa merkelappen pa innsi-
den av plagget. Den kombinerte klassifiseringen av hay synlighet for hver
plaggkombinasjon: *****) Plaggkategori. Overdeler. Underdeler. Bruk:
Beskyttelsesutstyret skal alltid inspiseres for bruk. Smuss, permanente
urenheter, tegn pa forvitring, rifter, skader eller tegn pa slitasje kan indike-
re at beskyttelsesutstyret er svekket og at utstyret ikke lenger samsvarer
med oppgitte standarder. Skadde beskyttelsesplagg skal alltid repareres
for de tas i bruk. Beskyttelsesplagg skal kun repareres med materialer og
trader som overholder de samme standardene som beskyttelsesplagget
som skal repareres. Produkter som ikke kan repareres, skal kasseres
umiddelbart. Riktig sterrelse for brukeren ma velges for at alt skal passe,
fungere og beskytte pa riktig mate. Plagget ma veere lukket helt igjen
for a overholde gjeldende standarder. Dette beskyttelsesplagget ma ikke
tildekkes av andre kleer eller annet utstyr. Vedlikehold: Se merkelappen
i hvert plagg for korrekte og relevante vedlikeholdsinstruksjoner. Ytelse
og beskyttende egenskaper i trad med gjeldende standarder kan ikke
garanteres hvis disse vedlikeholdsinstruksjonene ikke folges. Bruk kun
syntetiske vaskemidler som ikke inneholder optisk hvitt eller biekemidler.
Vaskes separat eller med plagg av samme type og farge. Plagget ber
vaskes og vedlikeholdes regelmessig for a forhindre permanente flekker.
Permanent forurensede plagg ber kasseres. Etter vask ma du alltid
granske plagget for tegn pa forvitring eller skader. Det kan indikere

at produktet ikke lenger overholder oppgitte standarder. Kasserte
produkter bar sorteres til gjenvinning, eller hvis det ikke er mulig,

som avfall til forbrenning. Produkter som er permanent forurenset

av skadelige stoffer ma sorteres som farlig avfall. Oppbevares pa et
merkt, tort sted. Produktet inneholder ingen kjente allergener. Samsvar-
serklaring: Samsvarserkleringen kan lastes ned pa 6*) Produsentens
kontaktinformasjon: 7%)

Fl EN 1SO 20471:2013 Erittiin nakyvi vaatetus

Riski: Vaate on tarkoitettu tilanteisiin, joissa turvallisuussyista on erittdin
tarkeaa nakya hyvin. Tietoa kayttajalle: Henkilonsuojaimien valinnan ja
kayton tulee perustua niiden olosuhteiden riskinarviointiin, joissa henki-
|6nsuojaimien kayttéja tyoskentelee. Tdmén henkildonsuojaimen kayttd
ei takaa tayttdd suojaa ennakoitavissa tai ennakoimattomissa tilanteis-
sa ja olosuhteissa. Varovaisuutta on aina noudatettava. Maaritetyista
testiasetuksista poikkeavat tyoolosuhteet voivat aiheuttaa suurempia
riskeja, joita kyseinen standardi ei kata. Huomaa, ettd namé kayttéjal-
le tarkoitetut tiedot ovat yleisluonteisia. Yksityiskohtaiset tiedot I0ytyvat
jokaisen vaatteen tai tuotteen etiketistd seka taydentavista luokittelutie-
doista. Malli: Valmistajan mallinumero on merkitty jokaisen vaatteen tai
tuotteen etikettiin. Koko: Koko ja koon kuvasymboli on merkitty jokaisen
vaatteen tai tuotteen etikettiin. CE-merkintd: Tama henkilénsuojain on
suunniteltu ja valmistettu henkildnsuojainasetuksen (EU) 2016/425 seka
eriteltyjen standardien mukaisesti kuten jokaisen vaatteen tai tuotteen
etikettiin on merkitty. Sertifiointilaitos: *) Standarditiedot: Tama stan-
dardi maarittda kayttajan erottuvuutta parantavalle huomiovaatetukselle
asetettavat vaatimukset. Vaatteen heijastusominaisuudet, luminanssi ja
vari arvioidaan ennen pesua ja valmistajan ilmoittamien enimmaispesu-
kertojen jélkeen. Tiedot esitetddn vaatteen sisalla olevassa etiketissa.
Mikali etiketissa ei kerrota enimmaispesukertojen maaraa, materiaalit on
testattu viiden pesukerran jalkeen. Pesu suoritetaan talous-, teollisuus-, ja
kuivapesulle tarkoitettujen laboratoriotestimenetelmien mukaan. Heijas-
tusominaisuuksien, luminanssin ja varin on taytettdva minimivaatimukset
myos enimmaispesukertojen jalkeen. Mikali vari vaihtuu pesun jélkeen,
varikoordinaatit ja luminanssi tayttavat edelleen EN ISO 20471 vaatimuk-
set. Pesukertojen lisaksi myos kaytto, varastointi, hoito jne. vaikuttavat
vaatteen odotettuun kayttdikéan. Luokitus: Standardin EN 1SO 20471
mukaan sertifioidut vaatteet on jaettu 3 luokkaan; 1, 2 ja 3, joista 3 on
korkein suoritustaso. Huomiomateriaalin vahimmaisala (m?). ***) Luokka.
Taustamateriaali. Heijastava materiaali. Huomaa, ettd vaatteen luokka
perustuu huomiomateriaalin alaan. Logojen kiinnitysta vaatteen voi siten
olla rajoitettu. Vaatteiden merkintd: ***) Luokka X Vaateyhdistelmat:
on mahdollista yhdistad EN 1SO 20471 -vaatteita korkeamman luokan
saavuttamiseksi. Tama edellyttaa, ettd vaateyhdistelmat on sertifioitu yh-
dessa. AB Blakladerilla on sertifiointijarjestelma, joka yhdistelee ylosat ja
alaosat viiteen yhdistelmaluokkaan kunkin vaatteen yksittéisestd huomi-
oluokituksesta riippuen. Yldosat: - A, B, C, D tai E. Alaosat: -V, W, X, Y
tai Z. Kunkin vaatteen yhdistelmaluokitus ja mahdolliset vaateyhdistelmat
on esitetty etiketissa. Kunkin vaateyhdistelmén yhdistetty huomioluokitus:
¥4 Vaatteen luokka. Yidosat. Alaosat. Kaytto: Tarkista suojien kunto
aina ennen kayttda. Irtolika, pysyva lika, haalistuminen, haurastuminen,
vauriot tai kuluminen voivat olla merkkeja siité, ettd suojaustaso on hei-
kentynyt eiké suoja enaa tayta mainittuja standardeja. Rikkoutuneet vaat-

teet on aina korjattava ennen kayttoa. Vaatteen korjaamiseen saa kayttaa
ainoastaan materiaaleja ja lankoja, jotka tayttavat sovellettavan standar-
din vaatimukset. Tuotteet, joita ei voi korjata, on havitettava vélittémasti.
Vaatteiden on oltava oikean kokoisia, jotta ne istuvat oikein ja tarjoavat
oikean toiminnan ja suojauksen. Vaatteen on oltava kokonaan suljettu,
jotta se tayttaa standardin vaatimukset. Taté suojavaatetta ei saa peittaa
muilla vaatteilla tai varusteilla. Hoito: Tarkista oikeat hoito-ohjeet jokai-
sen vaatteen etiketista. Jos ohjeita ei noudateta, mainittujen standardien
mukaista suoritus- ja suojaustasoa ei voida taata. Kayta vain synteettisia
pesuaineita, jotka eivat sisélld optisia kirkasteita tai valkaisuainetta. Pese
erikseen tai yhdessa samantyyppisten ja -varisten vaatteiden kanssa.
Vaate tulee pesté ja huoltaa saanndllisesti pysyvan likaantumisen valt-
tamiseksi. Pysyvasti likaantuneet vaatteet on havitettava. Tarkasta vaate
haalistumisen tai vaurioiden varalta aina pesun jalkeen. Ne voivat olla
merkkeja siitd, etta tuote ei enda taytad mainittuja standardeja. Kaytosta
poistetut tuotteet voidaan lajitella kierratykseen tai poltettavaksi jatteeksi,
jos kierratys ei ole mahdollista. Tuotteet, jotka ovat likaantuneet pysyvasti
haitallisista aineista, on lajiteltava vaaralliseksi jatteeksi. Sailyta pimedssa
ja kuivassa paikassa. Tuote ei sisdlla tunnettuja allergeeneja. Vaatimus-
tenmukaisuusvakuutus: Vaatimustenmukaisuusvakuutus on ladattavis-
sa sivulta 6%). Valmistajan yhteystiedot: 7*)

FR EN ISO 20471:2013 Vétements de signalisation & haute visibilité
Risques: Ce vétement protége contre les risques de ne pas étre visible
dans les situations ou la visibilité est cruciale pour des raisons de sécu-
rité. Informations pour I'utilisateur: Le choix et I'utilisation d'un équi-
pement de protection individuelle doit se fonder sur une évaluation des
risques liés aux conditions dans lesquelles le porteur de 'équipement doit
travailler. L'utilisation de cet équipement de protection individuelle ne ga-
rantit pas une protection totale pour toutes les circonstances et conditions
prévisibles et imprévisibles. Des précautions doivent toujours étre prises.
Les conditions de travail réelles différant des conditions de test peuvent
impliquer des niveaux de risques accrus non couverts par la norme en
question. Notez que ces informations utilisateur ne sont que des informa-
tions générales. Pour des informations détaillées, veuillez lire I'étiquette
sur chaque vétement ou produit ainsi que les informations de classifica-
tion complémentaires. Modeéle: Le numéro de modéle du fabricant figure
sur I'étiquette de chaque vétement ou produit. Taille: Les informations
et un pictogramme correspondant a la taille figurent sur I'étiquette de
chaque vétement ou produit. Marquage CE: Cet équipement de protec-
tion individuelle a été congu et fabriqué conformément a la au réglement
(UE) 2016/425 ainsi qu'aux normes indiquées sur I'étiquette de chaque
vétement ou produit. Organisme de certification: *) Informations stan-
dard: Cette norme spécifie les exigences relatives aux vétements a haute
visibilité signalant visuellement la présence de celui qui les porte. Les pro-
priétés réfléchissantes, la luminance et la couleur de ce vétement ont été
évaluées avant et aprés un nombre maximal de cycles de lavage spécifié
par le fabriquant. Ces informations figurent sur I'étiquette a lintérieur du
vétement. Si le nombre de lavages n’est pas indiqué sur I'étiquette, cela
signifie que les matériaux ont été testés aprés cing cycles de lavage. Le
lavage a été effectué conformément aux méthodes d’essais de labora-
toire pour le lavage domestique, le lavage industriel ou le nettoyage a sec.
Les propriétés réfléchissantes, la luminance et la couleur de ce vétement
doivent également répondre aux exigences minimales aprés le nombre
maximal de cycles de lavage. En cas de décoloration apres lavage, les
coordonnées colorimétriques et la luminance continueront a répondre aux
exigences de la norme EN ISO 20471. Le nombre de lavages a un impact
sur la durée de vie attendue d’un vétement, mais également son utilisa-
tion, son stockage, son entretien, etc. Classification: Les vétements cer-
tifiés conformément ala norme EN ISO 20471 sont classifiés en 3 classes,
1,2 et 3, la classe 3 correspondant au plus haut niveau de performances.
Surface minimale avec matériau a haute visibilit¢, en m* ***) Classe.
Matériau d’arriere-plan. Matériau réfléchissant. Notez que la classe du
vétement se fonde sur la surface du matériau a haute visibilité. L'applica-
tion de logos sur un vétement peut ainsi étre restreinte. Marquage des
vétements: ****) Classe X Ensembles de vétements: Il est possible
de combiner des vétements conformes a la norme EN ISO 20471 afin
d'atteindre une classe supérieure. La certification de 'ensemble est alors
requise. AB Blaklader dispose d'un systéme de certification combinant
des hauts et des bas dans cinq catégories chacun, basées sur la classifi-
cation haute visibilité pour chaque vétement individuellement. Hauts: - A,
B, C,DouE.Bas:-V,W, X, Y ou Z Létiquette a I'ntérieur du vétement
spécifie les informations ou la catégorie de certification combinée pour
chaque vétement et combinaison possible de vétements. La classifica-
tion haute visibilité combinée pour chaque ensemble de vétements: *****)
Catégorie de vétement. Hauts. Bas. Utilisation: Controlez toujours les
équipements de protection avant utilisation; les saletés, contaminations
permanentes, signes de détérioration, de fragilisation ou d’usure peuvent
indiquer une altération des performances de I'équipement qui peut ne
plus étre conforme aux normes édictées. Les vétements endommagés
doivent toujours étre réparés avant utilisation. Les vétements ne doivent
étre réparés qu'en utilisant des matériaux et fils répondant aux exigences
de la norme applicable. Les articles non réparables doivent étre immé-
diatement mis au rebut. La taille sélectionnée pour I'utilisateur doit étre
correcte et assurer les fonctions et la protection adéquates. Le vétement
doit étre completement fermé pour répondre a la norme applicable. Ce
vétement de protection ne doit pas étre recouvert par un autre vétement
ou équipement. Entretien: Vous trouverez les instructions d’entretien
correct et pertinent sur I'étiquette de chaque vétement. Les performances
et les propriétés protectrices correspondant aux normes en vigueur ne
peuvent pas étre garanties en cas de non-respect des présentes instruc-
tions d’entretien. Utilisez exclusivement des détergents synthétiques ne
contenant pas d’azurant optique ou de chlore. Lavez séparément ou avec
des vétements de méme type et de méme couleur. Le vétement doit étre
lavé et entretenu réguliérement afin d'empécher les taches de s'incruster.
Les vétements contaminés de maniére permanente doivent étre mis au
rebut. Aprés chaque lavage, examinez systématiquement le vétement
afin de détecter les signes de décoloration ou de dommages. Ceux-ci
peuvent indiquer que le produit n’est plus conforme aux normes édictées.
Les produits obsolétes doivent étre triés pour recyclage ou, si cela n’est
pas possible, comme déchets pour incinération. Les produits contaminés
de maniere permanente par des substances toxiques doivent étre triés
comme déchets dangereux. Conservez dans un endroit sec et & I'abri de
la lumiére. Le produit ne contient pas d’allergénes connus. Déclaration
de Conformité: La Déclaration de Conformité peut étre téléchargée sur
6*). Contact fournisseur: 7*)

.~ DE EN IS0 20471:2013 Warnkleidung

Risiko: Dieses Kleidungsstiick bietet Schutz vor dem Risiko einer
fehlenden Sichtbarkeit in Situationen wo die Sichtverhéltnisse einen
entscheidenden Sicherheitsfaktor darstellen. Anwenderinformatio-

nen: Die Auswahl und der Gebrauch der persénlichen Schutzaus-
ristung muss auf einer Risikobewertung der Bedingungen beruhen,
unter denen der Trager der Ausristung arbeitet. Der Gebrauch dieser
personlichen Schutzausriistung gewahrleistet keinen Komplettschutz
fir alle vorhersehbaren und nicht vorhersehbaren Umstande und Bedin-
gungen. Vorsicht ist jederzeit zu wahren. Eine Abweichung der tatsach-
lichen Arbeitsbedingungen von den Testbedingungen kann zu erhdhten
Risiken fiihren, die durch die fragliche Norm nicht abgedeckt sind. Bitte
beachten Sie, dass diese Anwenderinformationen nur der allgemeinen
Information dienen. Eingehendere Informationen sind dem Etikett jedes
einzelnen Kleidungsstiicks oder Produkts sowie den Informationen zur
zuséatzlichen Klassifikation zu entnehmen. Modell: Die Modellnummer
des Herstellers ist am Etikett jedes einzelnen Kleidungsstiicks oder Pro-
dukts abzulesen. GroBe: Angaben und ein Piktogramm zur GroRe sind
am Etikett jedes einzelnen Kleidungsstiicks oder Produkts abzulesen.
CE-Kennzeichnung: Diese persénliche Schutzausriistung wurde geméan
der Verordnung (EU) 2016/425 und den prazisierten Normen, die am
Etikett jedes einzelnen Kleidungsstiicks oder Produkts abzulesen sind,
entwickelt und hergestellt. Zertifizierungsstelle: *) Informationen aus
Norm: Diese Norm beschreibt die Anforderungen von Warnkleidung, die
optisch auf die Anwesenheit des Tragers hinweist. Die Reflektionseigen-
schaften, Helligkeit und Farbe der Kleidungsstlicke werden vor und nach
einer maximalen Anzahl an vom Hersteller angegebenen Waschzyklen
bewertet. Diese Informationen werden auf dem Etikett im Kleidungs-
stiick angegeben. Falls die Anzahl an Waschen auf dem Etikett nicht
angegeben ist, wurde das Material nach fiinf Waschzyklen gepriift. Die
Wasche erfolgt gemaR Laborpriifbedingungen fiir Haushalts- und Indus-
triewasche und chemische Reinigung. Die Reflektionseigenschaften,
Helligkeit und Farbe missen auch noch nach der maximalen Anzahl
an Waschzyklen die Mindestanforderungen erfiillen. Falls es nach dem
Waschen zu einer Farbanderung kommt, entsprechen die Farbkoordina-
ten und Helligkeit immer noch den Anforderungen von EN ISO 20471.
Die voraussichtliche Lebensdauer eines Kleidungsstiicks hangt nicht
nur von der Anzahl an Waschen, sondern auch davon ab, wie man es
verwendet, aufbewahrt, pflegt usw. Klassifikation: Kleidungsstiicke mit
Zertifizierung gemaB EN ISO 20471 werden in 3 Klassen eingeteilt; 1, 2
oder 3, wobei 3 das hdchste Leistungsniveau darstellt. Minimale Flache
an Material mit Signalwirkung in m2. ***) Klasse. Hintergrundmaterial.
Reflektierendes Material. Hinweis: Die Klasse des Kleidungsstiicks ba-
siert auf der Flache an Material mit Signalwirkung. Das Anbringen von
Logos am Kleidungssttick kann deshalb verboten sein. Kennzeichnung
der Kleidungsstiicke: ****) Klasse X Kleidungssysteme: Es ist eine
Kombination von Kleidungsstiicken gemaR EN ISO 20471 mdglich, um
eine hohere Klasse zu erreichen. In diesem Fall ist eine gemeinsame
Zertifizierung des Kleidungssystems erforderlich. AB Blaklader verfiigt
Uber ein Zertifizierungssystem, das eine Kombination von Oberteilen und
Hosen in je fiinf Kategorien auf Basis der Klassifikation der Sichtbarkeit
fir jedes individuelle Kleidungsstlick ermdglicht. Oberteile: - A, B, C, D
oder E. Hosen: -V, W, X, Y oder Z. Informationen zur kombinierten Zertifi-
zierungskategorie fiir jedes Kleidungsstiick und mégliche Kombinationen
aus Kleidungsstiicken werden am Etikett im Kleidungsstiick angegeben.

Die kombinierte Klassifikation der Sichtbarkeit fiir jedes Kleidungssystem;
%) Kleidungsstiickkategorie. Oberteile. Hosen. Gebrauch: Kontrollie-
ren Sie die Schutzausristung vor dem Gebrauch. Schmutz, dauerhafte
Verunreinigung, Abnutzungserscheinungen, Versprodung, Beschadigung
oder Verschlei kénnen darauf hindeuten, dass die Schutzleistung be-
eintréchtigt ist und die Ausriistung nicht mehr der angegebenen Norm
genigt. Beschédigte Kleidung muss vor jedem Gebrauch stets wieder
instand gesetzt werden. Die Kleidung darf nur mit Materialien und Gar-
nen wieder instand gesetzt werden, die den Anforderungen der geltenden
Normen entsprechen. Nicht instandsetzbare Artikel miissen umgehend
entsorgt werden. Der Anwender sollte die GroRe so wahlen, dass eine
angemessene Passform, Funktionalitdt und Schutzwirkung gewahrleis-
tet ist. Das Kleidungsstiick muss vollstandig geschlossen sein, um den
geltenden Normen zu entsprechen. Diese Schutzkleidung darf nicht
durch andere Kleidung oder Ausristung verdeckt sein. Vorsicht: Ent-
nehmen Sie dem Etikett in jedem Kleidungsstick die richtigen und ent-
sprechenden Pflegehinweise. Die Leistung und Schutzeigenschaften im
Einklang mit den geltenden Normen kénnen nicht gewahrleistet werden,
wenn diese Pflegehinweise nicht eingehalten werden. Verwenden Sie nur
synthetische Reinigungsmittel, die keine optischen Aufheller oder Bleiche
enthalten. Waschen Sie sie separat oder mit Kleidung derselben Art und
Farbe. Die Kleidung muss regelmaBig gewaschen und gepflegt werden,
um dauerhafte Verschmutzungen zu verhindern. Dauerhaft verschmutzte
Kleidung muss entsorgt werden. Uberpriifen Sie die Kleidung nach dem
Waschen stets auf Abnutzungserscheinungen oder Schaden. Diese kén-
nen darauf hinweisen, dass das Produkt nicht mehr den angegebenen
Normen genuigt. Abgenutzte Produkte missen fiir das Recycling sortiert
werden oder — wenn dies nicht maglich ist — als Abfall zur Verbrennung
gegeben werden. Dauerhaft durch schadliche Substanzen verunreinig-
te Produkte missen als Giftmdill aussortiert werden. An einer dunklen,
trockenen Stelle lagern. Das Produkt enthalt keine bekannten Allergene.
Konformitatserklarung: Die Konformitatserklarung kann unter 6*) her-
untergeladen werden. Kontaktinformationen des Herstellers: 7%)

NL EN 1SO 20471:2013 Hoge zichtbaarheidskleding

Risico: Dit kledingstuk beschermt tegen het risico van niet zichtbaar zijn
in situaties waarin zichtbaarheid vanuit veiligheidsoverwegingen cru-
ciaal is. Informatie voor de gebruiker: De keuze en het gebruik van
persoonlijke beschermingsmiddelen moet gebaseerd zijn op een risico-
beoordeling van de omstandigheden waarin de drager van de middelen
moet werken. Het gebruik van deze persoonlijke beschermingsmiddelen
garandeert geen volledige bescherming voor alle voorzienbare of onvoor-
zienbare omstandigheden en condities. Voorzichtigheid is altijd geboden.
Daadwerkelijke arbeidsomstandigheden die afwijken van de gedefinieer-
de testinstellingen kunnen leiden tot verhoogde risiconiveaus die niet on-
der de betreffende norm vallen. Deze gebruikersinformatie bevat alleen
algemene informatie. Lees voor gedetailleerde informatie het etiket op
elk afzonderlijk kledingstuk of product alsmede de aanvullende informatie
over de classificatie. Model: Het modelnummer van de fabrikant staat
op het etiket van elk afzonderlijk kledingstuk of product. Grootte: Het
etiket van elk afzonderlijk kledingstuk of product is voorzien van een
maattabel en maatinformatie. CE markering: Deze persoonlijke bescher-
mingsmiddelen zijn ontworpen en gefabriceerd in overeenstemming met
Verordening (EU) 2016/425 en de gespecificeerde normen op het etiket
van elk afzonderlijk kledingstuk of product. Certificeringsinstelling: *)
Informatie over de norm: Deze norm stelt eisen aan de zichtbaarheid
van kleding die de aanwezigheid van de drager visueel signaleert. De
reflecterende eigenschappen, luminantie en de kleurechtheid van de
kleding worden voor en na het door de fabrikant opgegeven maximum
aantal wasbeurten getest. Deze informatie staat op het label in het kle-
dingstuk. Als het aantal reinigingen niet op het label wordt vermeld, zijn
de materialen getest na vijf wasbeurten. Het wassen wordt uitgevoerd in
overeenstemming met laboratoriumbeproevingsmethoden voor huishou-
delijke, industriéle en chemische reiniging. De reflecterende eigenschap-
pen, luminantie en de kleurechtheid moeten ook na het maximale aantal
wasbeurten ten minste voldoen aan de minimumvereisten. Als er na het
wassen een kleurverandering optreedt, voldoen de kleurcodrdinaten en
luminantie nog steeds aan de vereisten van EN I1SO 20471. Niet alleen
het aantal wasbeurten heeft invioed op de verwachte levensduur van een
kledingstuk, maar ook het gebruik, opslag, verzorging, enz. Classifica-
tie: Kleding die gecertificeerd is volgens de norm EN ISO 20471 kent 3
klassen; 1, 2 of 3, waarbij 3 de hoogste prestatieklasse is. Minimale op-
perviakte met zichtbaarheidsmateriaal in m2. ***) Klasse. Achtergrondma-
teriaal. Reflecterend materiaal. De kledingklasse wordt bepaald op basis
van het opperviak van het zichtbare materiaal. Het aanbrengen van logo’s
op de kleding kan daardoor worden beperkt. Markering van de kleding:
%) Klasse X Samenstelling kleding: Het is mogelijk om verschillende
EN I1SO 20471 kleding te combineren om een hogere klasse te bereiken.
Dit vereist dat de kledingcombinatie als geheel wordt gecertificeerd. AB
Blaklader heeft een certificeringssysteem dat boven- en onderkleding in
vijf categorieén combineert, gebaseerd op de hi-vis-classificatie voor elk
individueel kledingstuk. Bovenkleding: - A, B, C, D of E. Onderkleding: - V,
W, X, Y of Z. Informatie over de gecombineerde certificeringscategorie
voor elk kledingstuk en mogelijke kledingcombinaties vindt u op het label
in het kledingstuk. De gecombineerde Hi-Vis-classificatie voor elke kle-
dingsamenstelling; *****) Kledingcategorie. Bovenkleding. Onderkleding.
Gebruik: Controleer de beschermingsmiddelen altijd voor gebruik; vuil,
permanente verontreiniging, tekenen van verbleking, broosheid, bescha-
diging of slijtage kunnen erop wijzen dat de beschermende werking is
aangetast en dat de middelen niet langer voldoen aan de opgegeven
normen. Beschadigde kledingstukken moeten altijd véor gebruik wor-
den gerepareerd. Het kledingstuk mag uitsluitend worden gerepareerd
met behulp van materialen en draden die voldoen aan de eisen van de
geldende normen. Onherstelbare items moeten onmiddellijk worden
weggegooid. Voor de gebruiker moet voor een goede pasvorm de juiste
maat worden gekozen en om de juiste functionaliteit en bescherming te
verkrijgen. De kleding moet volledig gesloten zijn om te voldoen aan de
toepasselijke norm. Deze beschermende kleding mag niet worden bedekt
door andere kleding of uitrusting. Verzorging: Zie het etiket in elk kleding-
stuk voor de juiste en relevante onderhoudsinstructies. De prestaties en
de beschermende eigenschappen in lijn met de geldende normen kunnen
niet worden gegarandeerd als deze onderhoudsinstructies niet worden
opgevolgd. Gebruik alleen synthetische wasmiddelen die geen optische
witmakers of bleekmiddel bevatten. Apart wassen of met kleding ban het-
zelfde type en dezelfde kleur. Het kledingstuk moet regelmatig worden
gewassen en onderhouden om permanente vervuiling te voorkomen.
Permanent verontreinigde kledingstukken moeten worden weggegooid.
Bestudeer het kledingstuk na het wassen altijd op tekenen van ver-
bleking of beschadiging. Deze kunnen erop duiden dat het product

niet langer voldoet aan de vermelde normen. Verouderde producten
moeten worden gesorteerd als recycling of, als dat niet mogelijk is,

als afval voor verbranding. Producten die permanent zijn verontrei-
nigd met schadelijke stoffen moeten worden gesorteerd als gevaarlijk
afval. Bewaren op een donkere, droge ruimte. Het product bevat geen be-
kende allergenen. Verklaring van overeenstemming: De verklaring van
conformiteit is beschikbaar voor op 6*) Contactgegevens fabrikant: 7*)

IT EN ISO 20471:2013 Abbigliamento ad alta visibilita

Rischio: Questo indumento protegge dal rischio di non risultare visibi-
li in situazioni in cui la visibilita & determinante per motivi di sicurezza.
Informazioni d’uso: La selezione e I'utilizzo di dispositivi di protezione
individuale deve essere basata su una valutazione dei rischi delle condi-
zioni in cui il portatore del dispositivo si trovera a lavorare. L utilizzo di tali
dispositivi di protezione individuale non garantisce una protezione totale
da tutte le circostanze e le condizioni prevedibili o imprevedibili. E neces-
sario prestare attenzione in ogni momento. Le condizioni di lavoro effetti-
ve che deviano dalle impostazioni di prova definite possono comportare
livelli maggiori di rischio non coperti dallo standard in questione. Tenere
presente che tali informazioni d’'uso sono solo intese come informazioni
generali. Per informazioni dettagliate, leggere I'etichetta di ciascun sin-
golo indumento o prodotto e le informazioni di classificazione aggiuntive.
Modello: Il numero di modello del produttore € indicato sull'etichetta di
ciascun singolo indumento o prodotto. Taglia: Le informazioni sulla ta-
glia e un pittogramma della taglia sono indicati sull'etichetta di ciascun
singolo indumento o prodotto. Marcatura CE: Il presente dispositivo di
protezione individuale & progettato e prodotto in conformita con la Re-
golamento (UE) 2016/425 e gli standard specifici riportati sull'etichetta di
ciascun singolo indumento o prodotto. Organismo di certificazione: *)
Informazioni standard: Questo standard specifica i requisiti necessari
per I'abbigliamento ad alta visibilita, il cui scopo € quello di segnalare la
presenza di chi lo indossa. Le proprieta retroriflettenti degli indumenti, la
loro luminanza e il loro colore vengono valutati prima e dopo un numero
massimo di cicli di lavaggio stabilito dal produttore. Queste informazioni
vengono riportate sull'etichetta interna al capo. Se il numero di lavaggi
non & indicato, i materiali vengono testati dopo cinque cicli di lavaggio.
Il lavaggio viene eseguito in conformita con i metodi di test di laboratorio
per i lavaggi domestici, industriali 0 a secco. Le proprieta retroriflettenti,
la luminanza e il colore devono anche soddisfare almeno i requisiti mini-
mi, oltre al numero massimo di cicli di lavaggio. Se c'é una variazione di
colore dopo il lavaggio, le coordinate di colore e la luminanza rispetteran-
no sempre i requisiti indicati nello standard EN ISO 20471. Sulla durata
prevista di un indumento influisce non solo il numero di lavaggi ma anche
l'uso, la conservazione, la cura ecc. Classificazione: Gli indumenti che
hanno ottenuto la certificazione in conformita allo standard EN ISO 20471
vengono suddivisi in 3 classi: 1, 2 0 3, laddove la classe 3 rappresenta il
livello di prestazioni piu elevato. Area minima con materiale visibile in m2.
***) Classe. Materiale di base. Materiale riflettente. Notare che la classe
dellindumento si basa sull'area di materiale visibile. L'applicazione di lo-
ghi pud quindi essere limitata. Marcatura degli indumenti: ****) Classe
X Insiemi di indumenti: E possibile combinare gli indumenti che rispet-
tano lo standard EN ISO 20471 per raggiungere una classe superiore.
Perché cid avvenga, & necessario l'intero insieme di indumenti riceva la

certificazione. AB Blaklader dispone di un sistema di certificazione che
combina le parti superiori con quelle inferiori in cinque diverse categorie,
basate sulla classificazione Hi-Vis per ciascun singolo indumento. Parti
superiori: - A, B, C, D o E. Parti inferiori: - , W, X, Y o Z. Le informazioni
relative alla categoria di certificazione combinata per ciascun indumento
e alle possibili combinazioni di indumenti vengono illustrate sull'etichetta
interna al capo. La classificazione Hi-Vis combinata per ciascun insieme
di indumenti; *****) Categoria di indumenti. Parti superiori. Parti inferiori.
Uso: Ispezionare sempre il dispositivo di protezione prima dell'uso: spor-
cizia, contaminazione permanente, segni di shiadimento, infragilimento,
danni o usura possono essere indici che le performance protettive sono
compromesse e il dispositivo non & piu conforme agli standard dichiarati.
Gli indumenti danneggiati devono essere sempre riparati prima dell'uso.
L'indumento pud essere riparato unicamente utilizzando materiali e fili
che soddisfino i requisiti dello standard applicabile. Gli articoli irrepara-
bili devono essere scartati immediatamente. E necessario selezionare
la taglia idonea per I'utente per una corretta vestibilita e per ottenere
I'opportuna funzionalita e protezione. Per rispettare lo standard in vigore,
lindumento deve essere completamente chiuso. Questo abbigliamento
di protezione non deve essere coperto da altri capi o altre attrezzature.
Cura: Leggere I'etichetta di ciascun indumento per le istruzioni di cura
corrette e pertinenti. Prestazioni e proprieta protettive in linea con gli
standard applicabili non possono essere garantite se tali istruzioni non
vengono seguite. Utilizzare solo detergenti sintetici che non contengano
sbiancanti ottici o candeggina. Lavare separatamente o con indumenti
dello stesso tipo e colore. L'indumento deve essere lavato e manutenu-
to regolarmente per evitare che rimanga sporco in modo permanente.
Gli indumenti contaminati in modo permanente devono essere eliminati.
Dopo il lavaggio, esaminare sempre I'indumento per individuare segni
di shiadimento o danni. Questi possono indicare che il prodotto non &
pit conforme agli standard dichiarati. | prodotti obsoleti devono essere
smistati per il riciclaggio o, se cid non fosse possibile, come rifiuti per
l'incenerimento. | prodotti contaminati in modo permanente da sostanze
nocive devono essere smistati come rifiuti pericolosi. Riporre in un luogo
buio e asciutto. Il prodotto non contiene allergeni noti. Dichiarazione di
conformita: La Dichiarazione di conformita & disponibile per il download
sul sito 6*) Informazioni di contatto del produttore: 7*)

DK EN 1S0 20471:2013 Tydeligt synlig advarselsbeklzdning

Risiko: Denne beklaedning beskytter mod risikoen for ikke at veere til-
streekkeligt synlig i situationer, hvor synlighed er afgarende for sikkerhe-
den. Brugeroplysninger: Valget og brugen af personlige veernemidler
bar baseres pa en risikovurdering af de forhold, som baereren af veer-
nemidlerne arbejder under. Anvendelsen af disse personlige veernemidler
garanterer ikke fuld beskyttelse i alle forudsigelige eller uforudsigelige
situationer eller forhold. Udvis altid forsigtighed. Faktiske arbejdsvilkar,
der afviger fra de definerede testangivelser, kan resultere i ggede risi-
koniveauer, der ikke er omfattet af den pageeldende standard. Bemeerk,
at disse brugeroplysninger kun er at betragte som generelle oplysninger.
Der findes detaljerede oplysninger samt yderligere oplysninger vedr.
klassifikation pa maerkaten pa hver enkelt bekleedningsdel eller produkt.
Model: Producentens modelnummer kan ses pa meerkaten pa hver en-
kelt bekleedningsdel eller produkt. Sterrelse: Starrelsesoplysninger og et
starrelsespiktogram kan ses pa meerkaten pa hver enkelt bekleedningsdel
eller produkt. CE-maerkning: Dette personlige veernemiddel er designet
og fremstillet i henhold til Forordning (EU) 2016/425 og de angivne stan-
darder som beskrevet pa meerkaten pa hver enkelt bekleedningsdel eller
produkt. Certificeringsorgan: *) Standardinformation: Denne standard
specificerer kravene for tydeligt synlig advarselsbekleedning, som visu-
elt indikerer baererens tilstedeveerelse. Beklzedningens reflekterende og
fluorescerende egenskaber og farve vurderes for og efter et maksimalt
antal vaske fastsat af producenten. Disse oplysninger findes pa meerka-
ten i tejet. Hvis antallet af vaske ikke fremgar af meerkaten, er materia-
lerne testet efter 5 vaske. Vask foregar i henhold til laboratorietestmeto-
der for husholdningsvask, industrivask eller rensning. Reflekterende og
fluorescerende egenskaber og farve skal ogsa opfylde minimumskravene
efter det maksimale antal vaske. Hvis der er eendringer i farven efter vask,
vil farvekoordinaterne og de fluorescerende egenskaber dog stadig altid
opfylde kravene i EN ISO 20471. Det er ikke kun antallet af vaske, der har
indflydelse pa tojets forventede levetid, men ogsa brug, opbevaring, pleje
osv. Klassificering: Bekleedning certificeret i henhold til EN ISO 20471
er kategoriseret i 3 klasser; 1, 2 eller 3, hvor 3 er den hgjeste ydeevne.
Minimumsomrade med materiale med hgj synlighed i m?. ***) Klasse.
Baggrundsmateriale. Refleksmateriale. Bemaerk, at bekleedningens klas-
sificering er baseret pa arealet af synligt materiale. Der kan derfor veere
restriktioner i forbindelse med pasyning af logoer pa tejet. Markning af
toje: ****) Klasse X Tejkombinationer: Det er muligt at kombinere EN
ISO 20471-bekleedningsdele for at opna en hgjere klassificering. Dette
kreever, at en kombination er certificeret i sin helhed. AB Blaklader har et
certificeringssystem, som kombinerer over- og underdele i hver 5 katego-
rier baseret pa hver enkelt dels synlighedsklassificering. Overdele: - A, B,
C, D eller E. Underdele: - V, W, X, Y eller Z. Oplysninger om kombineret
certificeringskategori for hvert enkelt stykke tgj og mulige tgjkombinatio-
ner fremgar af maerkaten i tgjet. Den kombinerede synlighedsklassifice-
ring for hver tgjkombination: *****) Tgjkategori. Overdele. Underdele. An-
vendelse: Kontrollér altid beskyttelsesvaernet inden anvendelse. Snavs,
permanent forurening, falmede omrader, skerhed, skader eller slid kan
indikere, at beskyttelsesniveauet er nedsat og at udstyret ikke lzengere
opfylder de angivne standarder. Beskadiget bekleedning skal altid repa-
reres inden anvendelse. Tojet ma kun repareres med materialer og trad-
typer, som opfylder kravene i den relevante standard. Bekleedning, som
ikke kan repareres, skal straks bortskaffes. Der skal vaelges en passende
starrelse til brugeren for korrekt pasform og for at opna korrekt funktio-
nalitet og beskyttelse. Tgjet skal vaere helt lukket for at overholde den
relevante standard. Dette beskyttelsestgj ma ikke deekkes af andet tgj
eller udstyr. Vedligeholdelse: Se meerkaten i den enkelte beklaednings-
del for korrekte og relevante instruktioner vedr. vedligeholdelse. Ydeevne
og beskyttende egenskaber i henhold il relevante standarder kan ikke
garanteres, hvis disse vedligeholdelsesinstruktioner ikke falges. Anvend
kun syntetiske vaskemidler som ikke indeholder optisk hvidt eller blege-
midler. Vaskes separat eller med tgj i lignende materialer og farver. Tojet
skal vaskes og vedligeholdes regelmaessigt for at forhindre permanent
forurening. Permanent forurenet tgj skal bortskaffes. Efter vask skal tajet
altid tjekkes for tegn pa slid eller skader. Dette kan indikere, at produktet
ikke lever op til de angivne standarder. Produkter, som ikke leengere kan
anvendes, bar videresendes til genbrug. Hvis dette ikke er muligt, skal det
bortskaffes til forbreending. Produkter, som er permanent kontamineret

- af farlige stoffer skal bortskaffes som farligt affald. Opbevares markt

og tert. Produktet indeholder ikke nogen kendte allergener. Over-
ensstemmelseserklaering: Overensstemmelseserkleeringen kan
downloades pa 6*) Producentens kontaktoplysninger: 7*)

" ES EN SO 20471:2013 Ropa de alta visibilidad

Riesgo: Esta prenda protege contra el riesgo de no ser visible en si-
tuaciones en las que la visibilidad resulta esencial para la seguridad.
Informacion para el usuario: La seleccion y el uso de equipos de pro-
teccion individual debe basarse en la evaluacién de los riesgos de las
condiciones en las que va a trabajar el usuario del equipo. El uso de estos
equipos de proteccion individual no garantiza una proteccién absoluta
en cualquier circunstancia, sea o no previsible. Hay que tener cuidado
en todo momento. Las condiciones de trabajo reales que se aparten de
las especificaciones del ensayo pueden dar lugar a mayores niveles de
riesgo no contemplados por la norma en cuestion. Tenga presente que
esta informacion para el usuario es solo informacion general. Consulte
la informacion detallada de la etiqueta de cada prenda o producto, asi
como la informacion adicional sobre clasificacion. Modelo: EI nimero
de modelo del fabricante se encuentra en la etiqueta de cada prenda
o producto individual. Talla: La informacion de la talla y el pictograma
correspondiente se encuentran en la etiqueta de cada prenda o producto
individual. Marcado CE: Este equipo de proteccion individual se ha dise-
fiado y fabricado de conformidad con el Reglamento (UE) 2016/425 y las
normas especificas indicadas en la etiqueta de cada prenda o producto
individual. Organismo certificador: *) Informacion de la norma: Esta
norma especifica los requisitos que debe cumplir la ropa de alta visibili-
dad que sefiala visualmente la presencia del usuario. Las propiedades
reflectantes, la luminiscencia y el color de las prendas se evallan antes
y después de un nimero maximo de ciclos de lavado establecido por el
fabricante. Esta informacion se indica en la etiqueta interior de la prenda.
Si en la etiqueta no se indica el nimero de lavados, los materiales se han
comprobado después de cinco ciclos de lavado. El lavado se realiza de
acuerdo con métodos de prueba de laboratorio para lavados domésti-
cos, industriales o de limpieza en seco. Las propiedades reflectantes, la
luminiscencia y el color deben cumplir al menos los requisitos minimos
después del numero maximo de ciclos de lavado. Si hay un cambio en
el color después del lavado, los colores coordinados y la luminosidad
deberan seguir cumpliendo los requisitos de EN ISO 20471. El nimero de
lavados afecta a la vida Util esperada de la prenda pero también su uso,
almacenamiento, cuidado, etc. Clasificacion: Las prendas certificadas
de acuerdo con la norma EN ISO 20471 se agrupan en 3 clases, 1,20 3,
siendo 3 el nivel de rendimiento mas alto. Superficie minima con material
de visibilidad en m2. ***) Clase. Material de fondo. Material reflectante.
Tenga en cuenta que la clase de la prenda se basa en la superficie de
material visible. Por ello, la aplicacion de logotipos en una prenda puede
estar limitada. Marcado de las prendas: ****) Clase X Conjuntos de
prendas: Es posible combinar prendas certificadas de acuerdo con la
norma EN 1SO 20471 para conseguir una clase superior. Esto exige que
el conjunto de prendas se certifique conjuntamente. AB Blaklader cuenta
con un sistema de certificacion que combina las partes superiores con
las inferiores en cinco categorias basandose en la clasificacion de alta
visibilidad de cada prenda individual. Partes superiors: - A, B, C, D o E.
Partes inferiors: - V, W, X, Y 0 Z. En la etiqueta del interior de la prenda
se presenta informacion sobre la categoria de certificacion combinada de

cada una y las posibles combinaciones de las prendas. Clasificacion de
alta visibilidad combinada para conjunto de prendas; *****) Categoria de
la prenda. Partes superiores. Partes inferiores. Uso: Inspeccione siempre
el equipo de proteccién antes de usarlo; la suciedad, la contaminacién
permanente, los signos de destefiido, fragilidad, dafios o desgaste pue-
den indicar un deterioro del rendimiento de proteccion y que el equipo
ya no cumple las normas indicadas. Las prendas dafiadas deben repa-
rarse antes de su uso. Las prendas solo pueden repararse con tejidos
e hilos que cumplan los requisitos de la norma aplicable. Los articulos
irreparables deben desecharse inmediatamente. Se debe elegir la talla
correcta para el usuario para que se ajuste perfectamente y obtener la
funcionalidad y proteccion adecuadas. La prenda debe estar totalmente
cerrada para cumplir la normativa aplicable. Esta prenda de proteccién no
debe cubrirse con ninguna otra ropa o equipo. Cuidado de las prendas:
Consulte en la etiqueta de cada prenda las instrucciones para un cuidado
correcto. Las propiedades de rendimiento y proteccion conformes con las
normas aplicables no pueden garantizarse si no se observan las instruc-
ciones. Utilice exclusivamente detergentes sintéticos que no contengan
blanqueantes opticos ni lejia. Lavar por separado o con prendas del mis-
mo tipo y color. La prenda debe lavarse y mantenerse periddicamente
para evitar la suciedad permanente. Las prendas contaminadas perma-
nentemente deben desecharse. Después del lavado, examine la prenda
por si hubiera indicios de destefiido o dafios. Estos pueden indicar que
el producto ya no cumple las normas indicadas. Los productos obsoletos
deben clasificarse para su reciclado o, de no ser posible, como residuo
para incineracion. Los productos contaminados permanentemente con
sustancias dafiinas deben clasificarse como residuos peligrosos. Guar-
dar en un lugar seco y oscuro. El producto no contiene ningdn alérgeno
conocido. Declaracion de conformidad: La Declaracion de conformidad
puede descargarse en la direccion 6*) Informacion de contacto del fa-
bricante: 7)

PT EN 1SO 20471:2013 Vestuario de alta visibilidade

Risco: Esta pega de roupa protege contra o risco de ndo ser visivel em
situagBes em que a visibilidade é fundamental por razbes de seguranga.
Informagéo para o utilizador: A selecéo e uso de equipamento de pro-
tecdo individual devem assentar numa avaliagéo de risco das condigdes
em que o seu utilizador vai estar a trabalhar. A utilizagdo deste equipa-
mento de protegdo individual ndo garante protecdo completa em todas
as circunstancias e condigdes, previsiveis ou imprevisiveis. Devera tomar
sempre medidas de cautela. Se as condiges de trabalho reais forem di-
ferentes das condigdes definidas no ensaio, podera haver um risco mais
elevado ndo abrangido pela norma em questdo. Note que estas infor-
magdes para o utilizador se tratam apenas de informacdes gerais. Para
informagdes mais pormenorizadas, devera ler a etiqueta de cada pega de
roupa ou produto bem como as informagdes de classificagdo adicionais.
Modelo: O nimero de modelo do fabricante encontra-se na etiqueta de
cada peca de roupa ou produto. Tamanho: Pode encontrar informagdes
sobre o tamanho e um pictograma de tamanho na etiqueta de cada peca
de roupa ou produto. Marcacao CE: Este equipamento de protecao in-
dividual foi concebido e fabricado em conformidade com a Regulamento
(UE) 2016/425 e as normas especificas constantes na etiqueta da peca
de roupa ou produto. Organismo de certificacao: *) Informagdes rela-
tivas a norma: Esta norma especifica os requisitos relativos ao vestuario
de alta visibilidade que assinala visualmente a presenga do utilizador.
As propriedades refletoras, a luminosidade e a cor das pegas de roupa
sdo avaliadas antes e ap6s um nimero maximo de ciclos de lavagem
indicado pelo fabricante. Esta informagao encontra-se na etiqueta que
esta no avesso da peca de roupa. Se a etiqueta ndo indicar o nimero de
lavagens, significa que os materiais foram testados apds cinco ciclos de
lavagem. A lavagem ¢ realizada de acordo com os métodos de ensaio
laboratorial para lavagens domésticas e industriais ou de limpeza a seco.
As propriedades refletoras, a luminosidade e a cor tém também de cum-
prir, pelo menos, os requisitos minimos apds o nimero maximo de ciclos
de lavagem. Se houver alteragdo da cor apos a lavagem, as coordenadas
da cor e a luminosidade continuardo a cumprir os requisitos da EN 1SO
20471. Além do numero de lavagens, a utilizagdo, o armazenamento, o
cuidado e outros fatores também afetam a durabilidade prevista da peca
de roupa. Classificacao: As pegas de roupa certificadas de acordo com
a EN ISO 20471 s&o categorizadas em 3 classes: 1, 2 ou 3, em que 3
€ o nivel de desempenho mais elevado. Area minima com material de
visibilidade em m?. ***) Classe. Material de fundo. Material refletor. Note
que a classe da pega de roupa tem por base a area de material visivel. A
aplicagdo de logotipos numa pega de roupa podera ser, assim, limitada.
Marcagao das pegas de roupa: ****) Classe X Conjuntos de roupa: é
possivel combinar pegas EN ISO 20471 para alcangar uma classe mais
elevada. Para tal, 0 conjunto de roupa deve ser certificado como um todo.
AAB Blaklader dispde de um sistema de certificagéo que combina pecas
de roupa para as partes superior e inferior do corpo em cinco categorias
cada, com base na classificag@o de alta visibilidade de cada pega de
roupa. Partes de cima: - A, B, C, D ou E. Partes de baixo: - V, W, X, Y
ou Z. A informag&o relativa & categoria de certificagdo combinada para
cada pega de roupa e as possiveis combinagdes de pegas de roupa €
apresentada na etiqueta que esta no avesso da pega de roupa. A classi-
ficagdo combinada de alta visibilidade de cada conjunto de roupa; *****)
Categoria de pega de roupa. Partes de cima. Partes de baixo. Utiloza-
cao: Inspecione sempre o equipamento de protegéo antes de o utilizar;
sujidade, contaminagdo permanente, sinais de descoloragao, fragilidade,
danos ou desgaste podem indicar que o desempenho de protecéo esta
diminuido e o equipamento j& ndo cumpre as normas indicadas. As pecas
de roupa danificadas devem ser sempre substituidas antes da utilizagao.
A peca de roupa s6 pode ser reparada com materiais e linhas que satis-
fagam os requisitos da norma aplicavel. Os artigos que ndo possam ser
reparados deverdo ser eliminados imediatamente. Deve escolher-se o
tamanho adequado ao utilizador para que o ajuste, o funcionamento e a
protegéo sejam corretos. A pega de roupa tem de estar totalmente fecha-
da para cumprir a norma aplicavel. Esta peca de vestuario de protegao
ndo pode ser tapada por outro vestuario ou equipamento. Manutengéo:
Consulte as instrugdes de manutengdo adequadas na etiqueta de cada
pega de roupa. Néo é possivel garantir as propriedades de protegao, nos
termos das normas aplicaveis, caso estas instrugdes de manutengao
ndo sejam cumpridas. Utilize apenas detergentes sintéticos sem lixivia
ou agentes de branqueamento. Lave separadamente ou com pegas de
roupa do mesmo tipo e cor. A pega de roupa devera ser lavada e objeto
de manutengéo de forma regular para prevenir a contaminagdo perma-
nente. As pegas de roupa objeto de contaminagdo permanente deverao

ser eliminadas. Apés a lavagem, examine sempre se a peca de roupa

apresenta sinais de descoloragdo ou danos. Estes sinais poderao
indicar que o produto ja ndo cumpre as normas indicadas. Os pro-
dutos obsoletos deverdo ser separados para reciclagem ou, se ndo

for possivel, como residuos para incineragdo. Os produtos objeto

de contaminagdo permanente por substancias perigosas devem

ser separados como residuos perigosos. Conservar num local seco

e escuro. Este produto ndo contém alergénios conhecidos. Declaracao
de Conformidade: A Declaragéo de Conformidade esta disponivel para
download em 6*) Dados de contacto do fabricante: 7*)

PL EN IS0 20471:2013 Odziez o intensywnej widzialnosci

Zagrozenia: Ta odziez chroni przed zagrozeniem bycia niezauwazonym
w sytuacjach, gdzie widoczno$¢ ma kluczowe znaczenie dla bezpieczen-
stwa. Informacje dotyczace uzytkowania: Wybér i uzywanie $rodkow
ochrony indywidualnej powinny wynika¢ z oceny ryzyka warunkow, w kto-
rych bedzie pracowac ich uzytkownik. Uzytkowanie niniejszych $rodkow
ochrony indywidualnej nie gwarantuje petnej ochrony we wszystkich prze-
widzianych i nieprzewidzianych okoliczno$ciach i warunkach. We wszyst-
kich sytuacjach nalezy zachowac ostrozno$¢. Rzeczywiste warunki pracy,
ktore rozniq sie od okreslonych warunkéw testowych, moga spowodowac
wzrost zagrozenia, ktdrego nie uwzglednia dana norma. Niniejsze infor-
macje dotyczace uzytkowania zawierajq jedynie informacje ogdine. Aby
uzyska¢ szczegotowe informacje, nalezy przeczyta¢ etykiete kazdego
elementu odziezy lub produktu, a takze dodatkowe informacije dotyczace
klasyfikacji. Model: Numer modelu producenta znajduje sie na etykiecie
kazdego elementu odziezy lub produktu. Wymiary: Informacje na temat
rozmiaru i jego piktogram znajdujq si¢ na etykiecie kazdego elementu
odziezy lub produktu. Oznaczenie CE: Niniejszy $rodek ochrony indy-
widualnej zostat zaprojektowany i wyprodukowany zgodnie z wymogami
rozporzadzenia (UE) 2016/425 oraz okre$lonych norm wymienionych na
etykiecie kazdego elementu odziezy lub produktu. Jednostka certyfiku-
jaca: *) Informacje zawarte w normie: Ta norma okresla wymagania
dotyczace odziezy o intensywnej widzialno$ci, ktéra wizualnie sygnalizu-
je obecno$¢ uzytkownika. Wiasciwosci odblaskowe, jaskrawos¢ i kolor
odziezy sg oceniane przed i po maksymalnej liczbie cykli prania podanej
przez producenta. Informacje te sq podane na oznakowaniu umieszczo-
nym wewnatrz odziezy. Jesli na oznakowaniu nie podano liczby pran,
materiaty byly testowane po pieciu cyklach prania. Pranie zostato wyko-
nane zgodnie z laboratoryjnymi metodami testowymi dla prania w gospo-
darstwach domowych lub prania przemystowego lub na sucho. Wiasci-
wosci odblaskowe, jaskrawos¢ i kolor musza takze spetnia¢ co najmniej
minimalne wymagania po maksymalnej liczbie cykli prania. Jesli wystapi
zmiana koloru po praniu, wspétrzedne i jaskrawos¢ kolorow zawsze bedg
spetnia¢ wymagania normy EN ISO 20471. Na przewidywang, trwato$¢
odziezy wptywa nie tylko liczba pran, ale takze uzytkowanie, przechowy-
wanie, konserwacja itp. Klasyfikacja: Odziez certyfikowana zgodnie z
norma EN ISO 20471 jest podzielona na 3 klasy: 1, 2 lub 3, gdzie 3 ozna-
cza najwyzszy poziom. Minimalna powierzchnia materiatu o intensywnej
widzialnosci w m? ***) Klasa. Materiat tfa. Materiat odblaskowy. Nalezy
pamigtac, ze klasa odziezy zalezy od powierzchni widocznego materia-
tu, w zwiazku z czym umieszczanie logo na jej powierzchni moze byé
ograniczone. Oznakowanie odziezy: ****) Klasa X Zestawy odziezy:
Istnieje mozliwo$¢ potaczenia odziezy zgodnej z norma EN ISO 20471 w
celu uzyskania wyzszej klasy. Wymaga to wspolnej certyfikacji zestawu
odziezy. Firma AB Blaklader ma system certyfikacji, ktory taczy gorne i

dolne elementy odziezy w pieciu oddzielnych kategoriach, w oparciu o
klasyfikacje wysokiej widzialnosci dla kazdego elementu odziezy. Gérne
elementy odziezy: - A, B, C, D lub E. Dolne elementy odziezy: - V, W, X,
Y lub Z. Informacje na temat potaczonej kategorii certyfikacji dla kazdego
elementu odziezy oraz mozliwych kombinacji odziezy zostaty podane na
oznakowaniu umieszczonym wewnatrz odziezy. Pofaczona klasyfikacja
intensywnej widzialnosci dla kazdego zestawu odziezy: *****) Kategoria
odziezy. Gorne elementy odziezy. Dolne elementy odziezy. Uzytkowanie:
Przed uzyciem nalezy zawsze sprawdzi¢ $rodki ochrony. Brud, trwate
zanieczyszczenia, oznaki blakniecia, wzrost kruchosci, uszkodzenie lub
zuzycie mogg wskazywac, ze skuteczno$¢ ochrony ulegta obnizeniu, a
sprzet nie jest juz zgodny z podanymi normami. Przed uzyciem nalezy
zawsze naprawi¢ uszkodzone elementy. Odziez mozna naprawia¢ wy-
tacznie przy uzyciu materiatéw i nici spetniajacych wymogi stosownej
normy. Sprzet, ktéry nie nadaje sie do naprawy, nalezy niezwlocznie
wyrzuci¢. W celu prawidiowego dopasowania i zapewnienia odpowied-
niej funkcjonalnosci i ochrony, nalezy wybra¢ rozmiar odpowiedni dla
uzytkownika. Odziez musi by¢ catkowicie zapigta, aby spetnia¢ obowia-
zujacq norme. Odziezy ochronnej nie wolno zastania¢ inng odziezq ani
sprzetem. Konserwacja: Nalezy sprawdzi¢ etykiete kazdego elementu
odziezy, aby uzyskac prawidtowe i odpowiednie instrukcje dotyczace kon-
serwacji. Nie mozna zagwarantowa¢ wtasciwo$ci ochronnych opisanych
w normach, je$li uzytkownik nie bedzie przestrzegat instrukcji dotycza-
cych konserwacji. Nalezy uzywa¢ wytacznie detergentow syntetycznych,
ktore nie zawierajg rozjasniaczy optycznych ani wybielaczy. Pra¢ osobo
lub z elementami odziezy tego samego typu i w tym samym kolorze.
Odziez nalezy regularnie czyscic i konserwowac, aby zapobiec trwatemu
zabrudzeniu. Nalezy wyrzuci¢ trwale zabrudzone elementy odziezy. Po
czyszczeniu zawsze sprawdza¢ odziez pod katem blakniecia lub uszko-
dzenia. Moga one oznaczac¢, ze produkt nie jest juz zgodny z podanymi
normami. Zuzyte produkty nalezy sortowa¢ jako odpady przeznaczone
do recyklingu, a gdy nie jest to mozliwe — do spalenia. Produkty trwa-
le zabrudzone szkodliwymi substancjami nalezy sortowa¢ jako odpady
niebezpieczne. Przechowywaé w ciemnym, suchym miejscu. Produkt nie
zawiera zadnych znanych alergenéw. Deklaracja zgodnosci: Deklaracje
zgodno$ci mozna pobra¢ pod adresem 6*) Informacje do kontaktu z
producentem: 7%)

IS EN IS0 20471:2013 Aberandi endurskinsfatnadur

Ahztta: Pessi flik ver gegn heettu @ ad notandi sé ekki synilegur i
adstedum par sem synileiki er mjdog mikilveegur af Gryggisasteedum.
Notandaupplysingar: Val og notkun persénuhlifa atti ad byggjast &
aheettumati & starfsskilyrdum peirra sem nota munu bunadinn. Notkun
pessara personuhlifa tryggir ekki fulla vernd fyrir éllum fyrirsjaanlegum
eda Ofyrirsjaanlegum adsteedum. Avallt skal geeta varidar. Raunveruleg
vinnuskilyrdi sem vikja fra skilgreindum profunarskilyrdum geta valdio
aukinni haettu sem vidkomandi stadall neer ekki yfir. Hafid i huga ad pessar
notkunarupplysingar eru adeins aimennar upplysingar. Nanari upplysingar er
ad finna & merkimidanum & hverri flik eda biinadi, auk vidbétarupplysinga um
flokkun. Tegund: Tegundarnimer framleidanda er ad finna & merkimidanum
& hverri flik eda bunadi. Steerd: Upplysingar um steerd og skyringarmyndir
fyrir val & steerd er ad finna & merkimidanum & hverri flik eda btnadi. CE-
merki: Pessar personuhlifar eru hannadar og framleiddar i samraemi
vid reglugerd (ESB) 2016/425 og tilgreinda stadla sem koma fram &
merkimidanum & hverri flik eda binadi. Vottunaradili: *) Upplysingar um
stadla: pessi stadall tilgreinir krofur fyrir aberandi endurskinsfatnad sem synir
hvar notandinn er staddur. Endurskinseiginleikar, ljomastig og litur flikanna er
metinn fyrir og eftir hdmarksfjolda pvotta sem tilgreindur er af framleidanda.
Pessar upplysingar koma fram & merkimida inni i flikinni. Ef fjoldi pvotta er
ekki tilgreindur & midanum hafa efnin verid profud eftir fimm pvotta. Pvottur
fer fram & rannsoknarstofu med profunaradferdum fyrir heimilispvott,
idnadarpvott eda purrhreinsun. Endurskinseiginleikar, ljémastig og litur
verda einnig, hid minnsta, ad uppfylla lagmarkskrofur eftir hamarksfjolda
pvotta. Ef litabreyting verdur vid pvott munu litahnit og ljémastig pé ennpa
uppfylla kréfur EN ISO 20471. Fjoldi pvotta er ekki bad eina sem hefur ahrif
4 endingu flika, heldur einnig notkun, geymsla, umhirda o.s.frv. Flokkun:
Fatnadi sem er flokkadur samkvaemt EN ISO 20471 er skipt i prja flokka; 1,
2 0g 3 par sem 3 merkir bestu afkd. Lagmarkssveedi med synilegu efni i m?,
***) Flokkur . Backgrunnsefni. Endurskinsefni. Athugid ad flokkun fatnadarins
byggir & steerd synilegs sveedis. bvi kunna ad vera takmarkanir & notkun
merkja & flikinni. Merkingar a fatnadi: ****) Flokkur X Samsetningar:
bad er moégulegt ad nota flikur af stadlinum EN ISO 20471 saman til ad
fa heerri flokkun. Petta krefst pess ad samsetningin sé vottud saman. AB
Blaklader er med vottunarkerfi sem sameinar efri og nedri hiuta hvorn um
sig i fimm flokka, sem byggjast & endurskinsflokkun fyrir hverja staka flik.
Efri hlutar: - A, B, C, D eda E. Nedri hlutar: - V, W, X, Y eda Z. Upplysingar
um sameinadan vottunarflokk fyrir hverja flik og mogulegar samsetningar
eru & merkimidanum inni i flikinni. Sameinud endurskinsflokkun fyrir hverja
samsetningu: *****) Fataflokkur. Efri hlutar. Neori hlutar. Notkun: Skodid
hlifdarbunadinn avallt fyrir notkun; éhreinindi, varanleg mengun, merki
um ad bunadurinn sé ad byrja ad slitna eda sé ordinn stdkkur, skemmdur
eda slitinn geta gefid til kynna ad verndin sem bunadurinn veitir sé ordin
takmdrkud og hann uppfylli ekki lengur pa stadla sem tilteknir eru. Avallt skal
gera vid skemmdar flikur fyrir notkun. Vid vidgerdir a flik ma adeins nota efni
og tvinna sem uppfylla pa stadla sem gilda um flikina. Farga verdur binadi
umsvifalaust ef ekki er haegt ad gera vid hann. Velja parf steerd sem hentar
notandanum svo fatnadurinn passi og hafi notagildid og verndareiginleikana
sem til er zetlast. Til ad fara ad gildandi stédlum verdur flikinni ad vera lokad
ad fullu. Ekki ma hylja pennan hlifdarfatnad med 6drum fatnadi eda binadi.
Umhirda: Leidbeiningar um rétta umhirdu ma finna & merkimida i hverri flik.
Ekki er haegt ad tryggja afkdst og vernd i samraemi vid videigandi stadla
ef leidbeiningum um umhirdu er ekki fylgt. Notid adeins tilblin pvotta- og
hreinsiefni sem innihalda ekki ljosvirk bleikiefni eda klor. bvoid flikurnar
sér eda med flikum af sému tegund og i sama lit. bvoid flikurnar reglulega
til ad koma i veg fyrir ad ohreinindi festist i peim. Fargio flikum sem hafa
mengast varanlega. Eftir pvott skal avallt skoda flikina me tilliti til slits eda
skemmda. Slit eda skemmdir geta bent til pess ad bunadurinn uppfylli ekki
lengur framangreinda stadla. Farga skal 6notheefum bunadi til endurvinnslu,
ef slikt er ekki mogulegt skal flokka hann sem brennanlegan Urgang.
Bunad sem hefur mengast varanlega af skadlegum efnum skal flokka
sem heettulegan Urgang. Geymid & dimmum og purrum stad. Blinadurinn
inniheldur ekki pekkta ofneemisvalda. Samramisyfirlysing: Heegt er ad
sekja samreemisyfirlysinguna & vefsiéunni 6*) Samskiptaupplysingar
framleidanda: 7%)

EE EN ISO 20471:2013 Kérgnihtavusega marguriietus
Oht: See rdivas kaitseb mérkamatuks jadmise ohu eest olukorras, kus

-~ nahtavus on ohutuskaalutluste t6ttu vaga oluline. Kasutaja info: Isi-

kukaitsevahendite valik ja kasutamine peaks p&hinema vahendite
kasutaja téotingimuste riskihindamisel. Isikukaitsevahendite kasu-
tamine ei garanteeri tielikku kaitset kdikide eeldatavate vdi ette-

~ nagematute asjaolude ja tingimuste korral. Tahelepanelik tuleb olla
igal ajal. Defineeritud katsetingimustest kdrvalekaldumine tegelikes
tootingimustes voib kaasa tuua suurenenud ohutaseme, mida konealu-
ne standard ei hdlma. Méarkus: see kasutaja info on ainult ldine info.
Uksikasjaliku info jaoks palun lugeda iga rdiva vdi eseme silti, samuti
klassifitseerimist puudutavat teavet. Mudel: Tootja mudeli number on igal
roival voi esemel margitud sildil. Suurus: Suuruse info ja piktogramm on
igal rdival voi esemel margitud sildil. CE mérgistus: See isikukaitseva-
hend on kavandatud ja toodetud kooskélas maarusega (EL) 2016/425T
ning tapsustatud normid, mis on iga réiva vdi eseme sildil. Sertifitsee-
rimisasutus: *) Standardit késitlev teave: See standard tapsustab
ndudeid kdrgnahtavusega mérguriietuse kohta, mis annab visuaalselt
kandja olemasolust mérku. Rdiva valgustpeegeldavad omadusi, heledust
ja varvi hinnatakse enne ja pérast tootja nimetatud suurimat pesutsiklite
arvu. See teave on margitud réiva sees asuval etiketil. Kui etiketil pole
margitud pesukordade arvu, on materjali testitud parast viit pesutsiiklit.
Pesemine viiakse labi kooskdlas koduse ja toostusliku pesu voi keemi-
lise puhastuse laboratoorsete katsemeetoditega. Valgustpeegeldavad
omadused, heledus ja varv peavad pérast suurimat pesutsiklite arvu
vahemalt miinimumnduetele vastama. Kui pérast pesu on varv muutu-
nud, vastavad varvikoordinaadid ja heledus siiski alati EN ISO 20471
nduetele. Peale pesukordade méjutavad réiva eeldatavat eluiga ka selle
kasutamine, hoiustamine, hooldamine jne. Klassifikatsioon: Réivad, mis
vastavad standardile EN ISO 20471, on liigitatud kolme klassi, milleks on
1, 2 vdi 3, kus 3 on kdrgeim toimimistase. Nahtava materjali vaikseim
ala ruutmeetrites (m?). ***) Klass. Taustmaterjal. Valgustpeegeldav mater-
jal. Pange tahele, et rdiva klass pdhineb néhtava materjali alal. Seet6ttu
véidakse logode paigaldust réivale piirata. Réivaste margistused: ****)
Klass X Réivakomplektid: EN ISO 20471 réivaid on vdimalik kombinee-
rida, et saavutada kdrgem klass. See eeldab, et réivakomplekt on koos
sertifitseeritud. AB Blakladeril on sertifitseerimisstisteem, mis kombinee-
rib dla- ja alaosad viide kategooriasse, pdhinedes iga ksiku réivaeseme
kérgnahtavuse klassifikatsioonile. Ulaosa: - A, B, C, D v&i E. Alaosa: - V,
W, X, Y vdi Z. Teave iga rdiva kombineeritud sertifitseerimiskategooria
ja voimalike rdivakombinatsioonide kohta on néidatud réiva sees asuval
etiketil. Kombineeritud kdrgnéhtavuse klassifikatsioon iga réivakomplekti
kohta: *****) Réiva kategooria. Ulaosa. Alaosa. Kasutus: Enne kasu-
tamist kontrolli alati kaitsevahendeid; mustus, plisiv reostumine, luitu-
mise margid, habrastumine, kahjustus v&i kulumine vdib tdhendada, et
kaitseomadused on halvenenud ning varustus ei ole enam kehtestatud
standarditega kooskdlas. Kahjustunud riided tuleks alati enne kasutamist
parandada. Riideeset tohib parandada ainult standarditele vastavate
materjalide ja niitidega. Esemed, mida ei saa parandada, tuleb kohe &ra
visata. Oige funktsionaalsuse ja kaitse tagamiseks tuleb valida kasutajale
sobilik suurus. Rdivas peab olema taielikult suletud, et see jargiks kohal-
datavat standardit. Seda kaitserdivast ei tohi muu riietuse ega varustuse-
ga katta. Hooldamine: Vaata iga riide silti asjakohasteks hooldussjuhis-
teks. Standarditele vastavaid kaitseomadusi ei saa garanteerida, kui neid
hooldusjuhiseid ei jargita. Kasuta ainult stinteetilisi pesuvahendeid, mis
ei sisalda optilisi valgendajaid ega pleegitajat. Pese eraldi voi sama tli-
pi ja vérvi riletega. Riiet tuleks pesta ja hooldada regulaarselt, et valtida
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piisivat maardumist. PUsivalt saastunud riided tuleks &ra visata. Pérast
pesemist kontrolli, kas riidel on tuhmumise vdi kahjustuse mérke. See
voib tahendada, et ese ei ole enam standarditele vastav. Iganenud ese-
med peaks sorteerima taaskasutusse vdi kui see ei ole vdimalik, pdletata-
vateks jaatmeteks. Esemed, mis on ohtlike ainetega pusivalt saastunud,
tuleb sorteerida ohtlike jaatmetena. Hoiustada pimedas ja kuivas. Vasta-
vusdeklaratsioon: Vastavusdeklaratsiooni saab alla laadida: 6*) Tootja
kontaktinfo: 7*)

LV EN IS0 20471:2013 Paaugstinatas redzamibas apgérbs

Risks: Sis apgérba gabals aizsarga pret risku biit neredzamam situaci-
jas, kuras droSibas apsverumu dé| redzamibai ir iz8kiro$a nozime. Infor-
macija lietotajam: Individualo aizsardzibas lidzeklu izvéle un lietojums
javeic, pamatojoties uz to apstaklu riska novértéjumu, kados stradas
konkréto l1dzeklu valkatajs. So individualo aizsardzibas lidzeklu lietojums
nenodroSina pilnigu aizsardzibu visas paredzamajas un neparedzamajas
situacijas un apstaklos. Vienmér jaievéro piesardziba. Faktiskajos darba
apstaklos, kas atskiras no definétajiem testéSanas iestatijumiem, riska
[Tmenis var bat augstaks, un uz to konkrétais standarts vairs neattiecas.
Nemiet vera, ka 8T informacija lietotajam ir tikai visparéja informacija. Lai
gutu plasaku informaciju, ludzu, lasiet etiketi uz katra atseviska apgér-
ba vai produkta, k& arf papildu informaciju par klasifikaciju. Modelis:
razotaja modela numurs noradits katra atseviska apgérba vai produkta
etiketé. lzmérs: informaciju par izméru un izméra piktogrammu skatiet
katra atsevis$ka apgérba vai produkta etikete. CE markejums: sie indi-
vidullie aizsardzibas ITdzekli ir izstradati un razoti atbilstosi regulai (ES)
2016/425 un katra atsevis$ka apgérba vai produkta etiketé noraditajiem
standartiem. Sertificesanas iestade: *) Standarta informacija: Saja
standarta paredzétas prasibas attieciba uz augstas redzamibas apgér-
bu, kas vizuali signalizé valkataja klatbtni. Apgérba gabalu atstaro$anas
Tpasibas, spilgtums un krasa tiek izvértéta pirms razotaja noradita mak-
simala skaita mazgasanas ciklu veikSanas un péc tam. ST informéacija ir
noradita etiketé apgérba gabala iekSpusé. Ja mazgasanas reizu skaits
etiketé nav noradits, materiali ir testéti p&c pieciem mazgasanas cikliem.
Mazgasana tiek veikta saskana ar sadzives vai riipnieciskai mazgasanai
vai kimiskajai tiriSanai paredzétajam laboratorijas testéSanas metodém.
Arl péc maksimala skaita mazgasanas ciklu atstaro$anas Tpasibam,
spilgtumam un krasai jaatbilst vismaz minimalajam prasibam. Ja péc
mazgasanas mainas krasa, krasas vértibas un spilgtums joprojam vien-
mér atbildis standarta LVS EN ISO 20471 prastbam. Paredzamo apgerba
kalpoSanas laiku neietekmé tikai mazgasanas ciklu skaits vien, bet arT §1
apgérba lietojums, uzglabasana, kopsana u. tml. Klasifikécija: Saskana
ar standartu LVS EN 1SO 20471 klasificétie apgérba gabali tiek iedaltti
3 klasés: 1., 2. vai 3.; 3. klasi raksturo augstakais veiktspéjas lTmenis.
Minimalais laukums ar atstarojo$o materialu m2 ***) Klase. Pamata mate-
rials. Atstarojosais materials. Nemiet véra, ka apgérba klase tiek noteikta,
pamatojoties uz redzama materiala laukumu. Tadé| logotipu lietojums uz
apgérba gabala var bt ierobezots. Apgérba gabalu markéjums: ****)
X Klase Apgérbu komplekt: ir iespgjams kombinét standartam LVS EN
ISO 20471 atbilstoSos apgérba gabalus, ieglstot augstakas klases Tpa-
Sibas. Saja noluka apgérbu komplekts tiek sertificéts kopa. Uznémumam
AB Blaklader ir sertificé$anas sistéma, kura apgérbu augsdalas un apaks-
dalas tiek kombinétas piecas kategorijas katra, pamatojoties uz katra
atsevi$ka apgérba gabala augstas redzamibas klasifikaciju. Augsdalas:
-A, B, C,DvaiE. Apakddalas: -V, W, X, Y vai Z. Informacija par katra
apgérba gabala kombinétas sertifikacijas kategoriju un iesp&jamajam ap-
gérba gabalu kombinacijam ir noradtta etiketé apgérba gabala iek$pusé.
Katra apgérbu komplekta kombinéta augstas redzamibas klasifikacija:
w%) Apgérba gabalu kategorija. Aug$dalas. Apak$dalas. Lietojums:
Aizsardzibas [idzekli pirms lietoSanas vienmér japarbauda; netirumi,
pastavigs piesarnojums, izbaloSanas pazimes, trauslums, bojajums vai
nodilums var noradit uz to, ka aizsardzibas veiktspéja ir pasliktinata un
ka aizsardzibas [idzeklis vairs neatbilst pazinotajiem standartiem. Bojats
apgérbs vienmér jasalabo pirms lietojuma. Apgérbu drikst labot tikai ar
tadiem materialiem un diegiem, kas atbilst piemérojama standarta pra-
sibam. Nesalabojamas apgérba dalas nekavéjoties jaizmet. Lietotajam
jaizvélas atbilstods izmérs, lai viss perfekti deratu un tiktu Ppanakta pareiza
funkcionalitate un aizsardziba. Lai atbilstu speka esoSajam standartam,
apgérba gabalam jabdt pilnba aizdaritam. So aizsargapgérbu nedrikst
parsegt ar citu apgérbu vai aprikojumu. Kopsana: noradijumus par pa-
reizu un atbilstoSu kop$anu skatit katra apgérba gabala etiketé. Ja $adi
noradijumi par kopS$anu netiek ievéroti, piemérojamajiem standartiem
atbilstodu veiktspgju un aizsargipasibas nav iespéjams garantét. Lietot
tikai tadus sintétiskos mazgasanas lidzeklus, kas nesatur optiskus spilg-
tinatajus vai balinatajus. Mazgat atseviski vai kopa ar tada pasa veida
un krasas apgérba gabaliem. Lai nepielautu pastavigu piesarnojumu,
apgérbs jamazga un jakopj regulari. Pastavigi piesaroti apgérbi jaizmet.
Péc mazgasanas vienmér japarbauda, vai apgérbam nav izbalo$anas vai
bojajumu pazimju Tadas pazimes var noradit uz to, ka produkts vairs
neatbilst pazinotajiem standartiem. Nederigi produkti jaskiro nodoSanai
otrreiz&jai parstradei vai, ja tas nav iespéjams, ka sadedzinamie atkritumi.
Ar bistamam vielam pastavigi piesamotie produkti jaskiro ka bistamie at-
kritumi. Glabat tum3a sausa vieta. Sis produkts nesatur nekadus zinamus
alergénus. Atbilstibas deklaracija: Atbilstibas deklaracija ir pieejama
lejupieladei vietné 6*) Razotaja kontaktinformacija: 7*)

LT EN IS0 20471:2013 Gero matomumo drabuziai
Rizika: Sis drabuzis apsaugo nuo rizikos likti nematomu situacijose,
kuriose matomumas yra pagrindinis sauguma_uztikrinantis veiksnys.
Informacija naudotojui: Asmenines apsaugos priemones reikia rinktis
ir naudoti jvertinus Sias priemones naudosiancio asmens darbo aplin-
kos pavojus. Sios naudojamos asmeninés apsaugos priemonés negali
uztikrinti visapusiskos apsaugos visomis numatytomis ir nenumatytomis
aplinkybémis bei salygomis. Visuomet reikia imtis atsargumo priemoniy.
Jei darbo salygos nukryps nuo nustatyty bandymo parametry, gali pa-
didéti susijusio standarto nenumatytos rizikos lygiai. Atkreipkite démesj,
jog 8i naudotojui skirta informacija téra bendro pobtdZio. Daugiau infor-
macijos ieSkokite kiekvieno atskiro drabuzio ar gaminio etiketéje, taip pat
skaitykite papildoma informacijg apie klasifikacija. Modelis: Gamintojo
modelio numeris nurodytas ant kiekvieno atskiro drabuzio ar gaminio eti-
ketés. Dydis: Informacijg apie dydj ir dydzio piktograma galima rasti ant
kiekvieno atskiro drabuzio ar gaminio etiketés. CE zyma: Sios asmenines
apsaugos priemonés sukurtos ir pagamintos laikantis reglamento (ES)
Nr. 2016/425 ir konkregiy standarty, nurodyty ant kiekvieno atskiro dra-
buZio ar gaminio etiketés. Sertifikavimo istaiga: *) Standarto informa-
cija: Sis standartas apibréZia reikalavimus, taikomus gerai matomiems
drabuZiams, kurie vizualiai jspéja apie netoliese esantj Zmogy. DrabuZiy
-~ atspindéjimo savybés, skaistis ir spalva vertinamos prie§ ir po maksi-
malaus gamintojo nurodyto skalbimo cikly skaiiaus. Si informacija
pateikiama drabuzio viduje esancioje etiketéje. Jei skalbimy skaicius
etiketéje nenurodytas, medziagos buvo tikrintos po penkiy skalbimo
cikly. Skalbimas atliekamas pagal laboratorijos bandymy metodus,
taikomus namy, kiui, pramoniniam skalbimui ir sausam valymui. Po
maksimalaus skalbimo cikly skaiCiaus atspindéjimo savybés, skaistis ir
spalva turi atitikti bent minimalius reikalavimus. Jei spalva po skalbimo
pasikeicia, spalvos koordinatés ir skaistis vis tiek atitiks EN ISO 20471 rei-
kalavimus. Numatomai drabuzio naudojimo trukmei jtakos turi ne tik skal-
bimy kiekis, bet ir naudojimas, laikymas, priezitrra ir t. t. Klasifikacija: EN
1SO 20471 patvirtinti drabuZiai skirstomi | 3 klases: 1, 2 ir 3; 3 klasé zymi
auksciausia efektyvumo lygj. Minimalus gerai matomos medziagos plotas
m?, ***) Klase. Fono medziaga. Atspindinti medZiaga. Atkreipkite demesj,
kad drabuZio klasé priklauso nuo gerai matomos medziagos ploto. Dél to
logotipy, naudojimas ant drabuziy gali bati ribojamas. Drabuziy zyméji-
mas: ****) X Klase Drabuziy derinimas: Galima derinti EN ISO 20471
drabuzius, kad baty pasiekta aukStesné klasé. Tam batina, kad drabuZiy,
derinys bty patvirtintas kartu. AB Blaklader* turi sertifikavimo sistema,
pagal kurig virSutinés ir apatinés dalys kiekviena suderinama penkiose
kategorijose, atsizvelgiant | kiekvieno drabuzio klasifikacija pagal mato-
muma. VirSutinés dalys: - A, B, C, D arba E. Apatinés dalys: - V, W, X,
Y arba Z. Informacija apie kiekvieno drabuZio derinio sertifikavimo kate-
gorijq ir galimus drabuziy derinius pateikiama drabuzio viduje esancioje
etiketéje. Suderinta gero matomumo klasifikacija kiekvienam drabuziy rin-
kiniui; *****) Drabuzio kategorifa. VirSutinés dalys. Apatinés dalys. Naudo-
jimas: Visuomet patikrinkite apsaugines priemones prie$ jas naudodami.
NeSvarumai, neatitaisomas uzterStumas, blukimo pozymiai, trapumas,
pazeidimai ar nusidévéjimas gali reiksti, jog priemonés neuztikrina tinka-
mos apsaugos ir nebeatitinka nurodyty standarty. Jei drabuZiai apgadinti,
prie$ naudojant juos visuomet reikia sutaisyti. Drabuziams taisyti galima
naudoti tik galiojan¢iy standarty reikalavimus atitinkan¢ias medziagas ir
sitlus. Nepataisomi gaminiai turi bati nedelsiant iSmesti. Kad tiktu, atlikty,
savo funkcijg ir tinkamai apsaugoty, reikia pasirinkti naudotojui tinkama
dydj. Drabuzis turi bati iki galo uzsagstytas, kad atitikty taikoma standarta.
Ant Sio apsauginio drabuzio negalima vilkéti kity drabuziy ar dévéti jran-
gos. Priezitra: Instrukcijy, kaip tinkamai priziaréti drabuzius, ieSkokite
kiekvieno jy etiketése. Nesilaikant iy priezidros instrukcijy, negali bati
uztikrintos galiojan¢ius standartus atitinkancios ju charakteristikos ir ap-
sauginés savybes. Naudokite tik sintetines skalbimo priemones, kuriy su-
détyje néra optiniy Sviesikliy ir balikliy. Skalbkite tik atskirai arba kartu su
tos pacios rasies ir spalvos drabuziais. DrabuZius reikia reguliariai skalbti
ir prizidréti, kad neatsirasty nepadalinamy démiy. Neatitaisomai uzterstus
drabuZius reikia utilizuoti. ISskalbtus drabuzius visuomet reikia apZiaréti,
ar jie nepabluko ir nebuvo pazeisti. Sie poZymiai gali reiksti, jog gami-
nys nebeatitinka nurodyty standarty. Netinkami naudoti gaminiai turéty,
bti rosiuojami kaip perdirbamos atliekos arba, jei tai nejmanoma, kaip
deginamos atliekos. Kenksmingomis medZiagomis neatitaisomai uztersti
gaminiai turi bati rdSiuojami kaip pavojingos atliekos. Laikyti tamsioje ir
sausoje vietoje. Gaminio sudétyje néra jokiy zinomy alergeny. Atitikties
deklaracija: Atitikties deklaracijg galima atsisiysti apsilankius interneto

svetainéje 6*) Gamintojo kontaktiné informacija: 7)

CZ EN IS0 20471:2013 Odévy s vysokou viditelnosti
Riziko: Tento odév chrani ped rizikem nebyt vidén v situacich, v nichz
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ma viditelnost zasadni vyznam z hlediska bezpecnosti. Informace pro
uzivatele: Vybér a pouzivani osobnich ochrannych prostfedki by mél byt
zaloZen na posouzeni rizik a podminek, ve kterych bude pracovnik, ktery
je bude nosit, pracovat. PouZiti téchto osobnich ochrannych pomUcek
nezarucuje dokonalou ochranu za véech pfedpokladanych i nepredpokla-
danych okolnosti a podminek. Vzdy je tfeba dbat naleZité opatrnosti. Sku-
te€né provozni podminky, které se odchyluji od stanoveného zkuSebniho
nastaveni, vedou ke zvySenym Grovnim rizika, kterymi se dotéena norma
nezabyva. Vezméte na védomi, Ze tyto informace pro uZivatele jsou pou-
ze obecné. Podrobnéjsi informace najdete na etiketach jednotlivych pro-
duktd a v dalSich informacich o zafazeni. Model: Cislo modelu pridélené
vyrobcem najdete na etiketé jednotlivych produktd. Velikost: Informace
o velikosti a piktogram velikosti najdete na etiketé jednotlivych produkta.
Znaceni CE: Tyto osobni ochranné prostfedky byly navrzeny a vyrobeny
podle Nafizeni (EU) 2016/425 a pfislusnych standardli uvedenych na eti-
keté jednotlivych produktl. Certifikacni autorita: *) Informace o normé:
Tato norma uréuje pozadavky na odév s vysokou viditelnosti, ktery vizual-
né signalizuje pfitomnost uZivatele. Reflexni viastnosti, jas a barva odévu
se hodnoti pfed a po maximalnim poctu pracich cykll stanovenych vyrob-
cem. Tyto informace jsou uvedeny na $titku uvnitf odévu. Pokud na titku
neni uveden pocet prani, materialy byly testovany po péti pracich cyklech.
Prani se provadi podle laboratornich zkuebnich metod pro doméci nebo
priimyslové prani nebo chemické ¢isténi. Reflexni viastnosti, jas a barva
musi také splfiovat alespori minimalni poZadavky po maximalnim poétu
pracich cykli. Pokud po vyprani dojde ke zméné barvy, soufadnice chro-
mati¢nosti a jas budou stale spliiovat pozadavky normy EN ISO 20471.
Predpokladana Zivotnost odévu je ovliviiovana nejen poctem prani, ale
také pouzivanim, skladovanim, oSetfovanim atd. Klasifikace: Odévy
certifikované podle normy EN ISO 20471 se rozdéluji do 3 tfid: 1, 2 nebo
3, kde 3 znamena nejvyssi uroven cinnosti. Minimalni plocha materialu
s vysokou viditelnosti v m>. ***) Tfida. Material pozadi. Reflexni materi-
al. Vezméte na védomi, Ze tfida odévu je zalozena na ploSe materidlu s
vysokou viditelnosti. Proto miZe byt omezeno umistovani log na odév.
Znaceni odévi: ***) Tfida X Sestavy odévd: Odévy vyhovujici normé
EN ISO 20471 Ize kombinovat, aby se dosahlo vys3i tfidy. ViyZzaduje to
certifikaci celé sestavy odévl. Spolecnost AB Blaklader ma certifikacni
systém, ktery kombinuje horni a dolni ¢asti odévu v kazdé z péti kategorii
na zakladé klasifikace vysoké viditelnosti pro kazdy jednotlivy kus odévu.
Horni €asti: - A, B, C, D nebo E. Dolni ¢asti: - V, W, X, Y nebo Z. Na §titku
uvnitf odévu jsou uvedeny informace o kombinované certifikacni kategorii
pro kazdy odév a pfipadné kombinace odévi. Kombinovana klasifikace
vysoké viditelnosti pro kazdou sestavu odévl; *****) Kategorie odévu.
Horni ¢ésti. Dolni ¢asti. Pouzivani: Vzdy kontrolujte ochranné prostfedky
pred pouZitim. Spina, trvala kontaminace, znamky blednuti, kfehnuti, po-
Skozeni &i opotfebeni mohou byt znamkou toho, Ze ochranné viastnosti
jsou nedostatecné a prostiedek jiz neodpovida uvedenym standarddm.
Poskozené odévy je treba pred pouzitim vzdy opravit. Odévy je pfipustné
opravovat pouze s pouzitim materidll a niti, které vyhovuji poZzadova-
nym standardim. Neopravitelné prostiedky jiz neni mozné dal pouzivat.
Je nutné zvolit spravnou velikost pro urciteho uzivatele, aby odév dobie
padnul a doséhlo se spravné funk&nosti a ochrany. Aby odév vyhovoval
prislusné normé&, musi byt Upiné zapnuty. Tento ochranny odév se ne-
smi zakryvat jinym obleCenim ani vystroji. Péce a udrzba: Pokyny pro
spravné oSetreni najdete na pfislusné etiketé. Nejsou-li tyto pokyny do-
drzovany, nelze zarucit, Ze ochranné vlastnosti dle uvedenych standardt
zlistanou  zachovany. PouZivejte pouze synteticka Cistidla bez optickych
ZjasfiovaCll a bélidel. Perte samostatné nebo spolecné s odévy stejneho
prata udrzovat. Trvale kontaminované odévy j jIZ neni mozné dal pouzivat.
Zastaralé produkty je tfeba vytfidit pro recyklaci. Neni-li recyklace mozna,
tak ke spaleni odpadu. S produkty trvale kontaminovanymi Skodlivymi lat-
kami je tfeba nakladat jako s nebezpe¢nym odpadem. Skladujte na tma-
vém a suchém misté. Produkt neobsahuje zadné alergeny. Prohlaseni o
shodé: ProhlaSeni o shodé je k dispozici na 6*) Kontaktni informace
vyrohce: 7¥)

SKEN IS0 20471:2013 odevy s vysokou viditelnostou

Risco: Tento odev chrani pred rizikom slabej viditelnosti v situaciach, v
ktorych je viditelnost klic¢ova z bezpecnostnych dévodov. Informacie
pre pouzivatelov: Vyber a pouzivanie osobnych ochranny prostriedkov
(OOP) by malo vychadzat z postdenia rizik v podmienkach, v ktorych
bude osoba s tymito prostriedkami pracovat. Pouzitie tychto osobnych
ochrannych prostriedkov nezaruéuje Upini ochranu pred vSetkymi
predvidatelnymi alebo nepredvidatelnymi okolnostami a situaciami. Je
nutné neustale davat pozor. Skutoéné pracovné podmienky odli$né od
definovanych okolnosti skisky mézu viest k zvySenym rizikam, ktoré nie
st pokryte prislusnymi normami. Upozorfiujeme vas, Ze tieto informacie
pre pouzivatelov maju len vSeobecny charakter. Podrobné informacie
néjdete na Stitku, ktory sa nachadza na jednotlivych odevoch alebo pro-
duktoch, ako aj v dalSich klasifikaénych informaciach. Model: Modelové
¢islo vyrobcu je uvedené na $titku jednotlivych odevov alebo produktov.
Velkost”: Informacie o velkosti a symbol velkosti st uvedené na $titku
jednotlivych odevov alebo produktov. Oznacenie CE: Tento osobny
ochranny prostriedok je navrhnuty a vyrobeny v stlade nariadenim (EU)
2016/425 a normami, ktoré st uvedené na $titku jednotlivych odevov ale-
bo produktov. Certifikacny organ: *) Informacie o norme: Tato norma
stanovi poziadavky na odev s vysokou viditelnostou, ktory vizuélne upo-
zorfiuje na pritomnost nositela. Odrazové viastnosti, svietivost a farba su
vyhodnotené pred a po absolvovani maximalneho poctu pracich cyklov
uvedeného vyrobcom. Tieto informécie si uvedené na $titku na vnutor-
nej strane odevu. Ak nie je na Stitku uvedeny pocet pracich cyklov, boli
materidly testované po piatich pracich cykloch. Pranie bolo vykonavané
v stlade s laboratornymi metddami skisky pre domace a priemyselné
pranie, ako aj pre chemické Cistenie. Odrazové vlastnosti, svietivost a
farba musia tiez spifiat asponi miniméine poziadavky po absolvovani
maximélneho poctu pracich cyklov. Ak déjde po vyprani k zmene farby,
farebné koordinaty a svietivost budu vzdy stale splfat poziadavky normy
EN ISO 20471. Okrem poctu prani ma vplyv na ocakévanu zivotnost ode-
vu aj jeho pouZitie, skladovanie, starostlivost atd. Klasifikacia: Odevy s
certifikaciou podra EN ISO 20471 sU kategorizované do 3 tried: 1,2 a 3,
pricom 3. trieda predstavuje najvy$siu Uroven vykonu. Minimalna plocha
viditefného materidlu v m2 ***) Trieda. Podkladovy material. Reflexny
materiél. Upozorfiujeme, Ze trieda odevu vychadza z plochy viditelného
materidlu. Z tohoto dévodu mdze byt obmedzena aplikacia log na odev.
Oznacenie odevu: ****) Trieda X Zostavy odevov: kombinaciou ode-
vov s certifikéciou podla EN ISO 20471 je mozné ziskat odev s vy$3ou
triedou. To v8ak vyZaduje, aby bola zostava odevov spolo¢ne certifiko-
vana. Spolocnost AB Blaklader pouziva certifikacny systém kombinu-
juci horné a spodné Casti odevu (kazdu v piatich kategoriach) na
zaklade klasifikacie vysokej viditelnosti pre kazdy jednotlivy odev.
Horné Casti: - A, B, C, D alebo E. Spodné Casti: - V, W, X, Y alebo Z.
Informacie o kombinovanej kategorii certifikacie pre jednotlivé odevy

a mozné kombinacie odevov su uvedené na Stitku na vnitornej strane
odevu. Kombinovana klasifikécia vysokej viditelnosti pre jednotlivé zosta-
vy odevov; *****) Kategdria odevu. Homé casti. Spodné Casti. Pouzitie:
Pred pouzitim vzdy skontrolujte osobné ochranné prostriedky: pripadné
necistoty, trvala kontaminacia, znaky vyblednutia, skrehnutie, poskodenie
alebo opotrebovanie mdzu naznacovat, Ze ochranna funkcia je znizena
a prostriedky uz nevyhovuji poZiadavkam uvedenych noriem. PoSko-
dené odevy pred pouzitim vZdy opravte. Odev sa moze opravovat iba
pomocou materialov a vlaken, ktoré spifiaju poziadavky prislusnej normy.
Neopravitelné prostriedky je nutné okamzite zlikvidovat. Na zaistenie
spravneho nasadenia a dosiahnutia spravnej funkcie a ochrany je nutné
zvolit vhodnu velkost pre konkrétneho pouzivatela. Odev musi byt Upine
zapnuty, aby spifial prisludnt normu. Tento ochranny odev nesmie byt
zakryty inym oblecenim alebo poméckami. Udrzba: Pokyny o spravnej a
dolezitej udrzbe néjdete na Stitku kazdého odevu. Pri nedodrziavani tych-
to pokynov nie je mozné zarucit ochranné vlastnosti podfa prislusnych
noriem. PouZivajte vyhradne syntetické Cistiace prostriedky neobsahuju-
ce zvyrazfiovace farby a bielidla. Perte samostatne alebo s inymi odevmi
rovnakého typu a farby. Odev perte a udrZiavajte pravidelne, aby nedoslo
k jeho trvalému znecisteniu. Trvalo kontaminovany odev zlikvidujte. Po
prani odev vzdy skontrolujte, ¢i nie je vyblednuty alebo poskodeny. To by
mohlo naznacovat, Ze vyrobok uz nie je v stlade s uvedenymi normami.
Staré vyrobky vytriedte na recyklaciu alebo ak to nie je mozné, tak ako
odpad na spalenie. Vyrobky trvale kontaminované nebezpe&nymi latkami
je nutné vytriedit ako nebezpeény odpad. Uchovavajte na tmavom, su-
chom mieste. Vyrobok neobsahuje Ziadne zndme alergény. Vyhlasenie
o zhode: Vyhlasenie o zhode je dostupné na prevzatie na lokalite 6)
Kontaktne informacie vyrobcu: 7*)

SL EN IS0 20471:2013 Oblagila za bolj$o vidnost

Tveganije: To oblacilo zagotavlja ustrezno vidnost v razmerah, v katerih je
zaradi varnosti vidnost kljuéna. Informacije za uporabnika: Izbira in upo-
raba osebne varovalne opreme bi morali temeljiti na oceni tveganja raz-
mer, v katerih bo delal uporabnik opreme. Uporaba te osebne varovalne
opreme ne zagotavlja popolne za¢ite v vseh predvidijivih in nepredvidiji-
vih okoli§¢inah ter razmerah. Uporabnik mora biti nenehno previden. De-
janske delovne razmere, ki odstopajo od dolo¢enih preskusnih nastavitev,
lahko povzrocijo povec¢ane ravni nevarnosti, ki jih zadevni standard ne
obravnava. Te informacije za uporabnike so splosne narave. Za podrobne
informacije preberite etiketo na posameznem oblacilu ali proizvodu ter
dodatne razvrstitvene informacije. Model: proizvajaléevo Stevilko modela
najdete na etiketi posameznega oblacila ali proizvoda. Velikost: infor-
macije o velikosti in piktogram za velikost najdete na etiketi posamezne-
ga oblacila ali proizvoda. Oznaka CE: ta osebna varovalna oprema je
zasnovana in izdelana skladno z Uredbo (EU) 2016/425 ter standardi,
navedenimi na etiketi posameznega oblacila ali proizvoda. Certifikacijski
organ: *) Podatki o standardu: Ta standard dolo¢a zahteve za oblacila
za boljSo vidnost, ki vizualno signalizirajo prisotnost uporabnika. Odsevne
lastnosti, svetilnost in barvo oblacila se ocenjuje pred in po najvecjem
Stevilu pralnih ciklov, kot jih navaja proizvajalec. Ti podatki so navede-

ni na etiketi na notranji strani oblacila. Ce Stevilo pranj ni navedeno na
etiketi, so bili materiali preskudeni po petih pralnih ciklih. Pranje poteka
skladno z laboratorijskimi preskusnimi metodami za gospodinjsko, indu-
strijsko ali kemi¢no pranje. Odsevne lastnosti, svetilnost in barva morajo
minimalnim zahtevam ustrezati tudi po najvecjem Stevilu pralnih ciklov.
Tudi Ce se barva spremeni po pranju, barvne koordinate in svetilnost $e
vedno izpolnjujejo zahteve standarda EN ISO 20471. Na Zivljenjsko dobo
oblagila vplivajo tako Stevilo ¢iSCenj kot uporaba, shranjevanje in nega
oblacila itd. Razvrstitev: Oblacila, certificirana skladno s standardom EN
1SO 20471, so razvr§Cena v 3 razrede (1, 2 ali 3, pri cemer razred 3 pome-
ni najvecjo ucinkovitost). Najmanj$a povrsina z vidnostjo materiala v m?.
***) Razred. Material podloge. Odsevni material. Upo$tevajte, da razred
oblagila temelji na povrsini vidnega materiala, zato je uporaba logotipov
na oblacilu lahko omejena. Oznacevanje oblacil: ****) Razred X Kombi-
nacije oblacil: Oblacila, skladna s standardom EN ISO 20471, je mogoce
kombinirati, da se uvrstijo v visji razred. V tem primeru je treba certificirati
celotno kombinacijo oblacil skupaj. Podjetje AB Blaklader uporablja sis-
tem certificiranja, ki zdruzuje po 5 kategorij najboljSih in najslabsih oblacil
glede na klasifikacijo vidnosti posameznega oblacila. Najbolj$a: - A, B, C,
D ali E. Najslab3a: - V, W, X, Y ali Z. Podatki o certificiranju kombiniranih
kategorij za vsako oblacilo in mogoce kombinacije oblagil so prikazani na
etiketi na notranji strani oblacila. Zdruzena razvrstitev glede vidnosti za
vsako kombinacijo oblail; *****) Kategorija oblacila. NajboljSa. Najslabsa.
Uporaba: osebno varovalno opremo pred uporabo vedno preglejte; uma-
zanija, trajna onesnazenost, znaki bledenja, krhkost, poskodbe ali obraba
lahko kazejo, da je za$¢itno delovanje oslabljeno in da oprema morda ni
ve¢ skladna z navedenimi standardi. Poskodovana oblacila je treba pred
uporabo popraviti. Oblagilo je dovoljeno popravijati samo z materiali in nit-
mi, ki so skladni z zahtevami veljavnega standarda. Kose, ki jih ni mogoce
popraviti, je treba takoj zavre¢i. Ustrezna velikost za uporabnika mora biti
izbrana tako, da se pravilno prilega ter dosega pravilno funkcionalnost
in zas€ito. Za zagotavljanje skladnosti z veljavnim standardom mora biti
oblagilo popolnoma zapeto. To za$¢itno oblacilo ne sme biti prekrito z
drugimi oblacili ali opremo. Vzdrzevanje: to¢na in ustrezna navodila za
vzdrZzevanje najdete na posameznem oblacilu. Ce ne upostevate teh na-
vodil za vzdrZzevanje, ni mogoce zagotoviti lastnosti delovanja in zas¢ite
skladno z veljavnimi standardi. Uporabljajte le sinteti¢ne detergente, ki
ne vsebujejo opticnih belilnih sredstev ali belil. Perite lo¢eno ali z obla-
Cili enake vrste in barv. Redno perite in vzdrZujte oblacila, da preprecite
trajno umazanost. Trajno onesnazena oblacila zavrzite. Po pranju vedno
preverite, ali so na oblacilu znaki bledenja ali poskodb. Ti lahko kazejo,
da proizvod ni ve¢ skladen z navedenimi standardi. Izrabljene proizvode
je treba loCiti kot odpadke za recikliranje, Ce to ni mogoce, pa kot odpadke
za sezig. Proizvode, ki so trajno onesnaZeni z nevarnimi snovmi, je treba
lociti kot nevarne odpadke. Hranite na temnem in suhem mestu. Proizvod
ne vsebuje znanih alergenov. Izjava o skladnosti: Izjava o skladnosti
je na voljo za prenos na 6*) Informacije za stik s proizvajalcem: 7)

HU EN IS0 20471:2013 Lathatéségi ruhazat

Kockazat: Ez a ruhadarab olyan helyzetekben véd a rossz lathatésag
kockazata ellen, amikor a lathatdséag biztonsagi okokbol elengedhetetlen.
Hasznalati utmutaté: Az egyéni védéeszkdz kivalasztasa és hasznalata
a védbeszkoz viseldjét érintd kockazati feltételek értékelése alapjan tor-
ténik. Ennek az egyéni védéeszkoznek a hasznélata nem garantal teljes
védelmet minden elérelathato és elére nem lathato kortimeny és feltetel
esetén. Mindenkor koriltekintéen kell eljarni. A meghatarozott tesztelési
feltételektdl eltérd tényleges munkakorilmények olyan megndvekedett
kockazati szinteket eredményezhetnek, amelyekre a kérdéses szabvany
nem terjed ki. Megjegyzendd, hogy a jelen hasznélati Utmutato csak alta-
lanos informaciot tartalmaz. Részletes informacioért olvassa el az egyes
ruhadarabokon vagy termékeken lévé cimkét valamint a besorolasra
vonatkozo kiegészito tajékoztatét. Modell: A gyarté modellszama megta-
lalhat6 az egyes ruhadarabok vagy termékek cimkéjén. Méret: A méretre
vonatkozd informéacié és a méret piktogram megtalalhaté az egyes ruha-
darabok vagy termékek cimkéjén. CE jeloles: Ez az egyéni véd6eszkoz
a2016/425/EU rendeletnek és az egyes ruhadarabok vagy termékek cim-
kéjén feltiintetett szabvanyoknak megfelel6en lett megtervezve és eléal-
litva. Tanusito testulet: *) Altalanos tajékoztatas: Ez a szabvany az
olyan lathatésagi ruhazatra allapit meg elGirasokat, amely vizualisan jelzi
visel6je jelenlétét. A ruhadarabok visszaverd tulajdonsagait, fényessegét
és szinet a gyartd altal megadott maximalis szami mosasi ciklus el6tt
és utan értékelik. Ez az informacio a ruhadarab belsejében 1évd cimkén
talalhato. Ha a moséasok szama nem szerepel a cimkén, az anyagokat 6t
mosasi ciklus utan tesztelték. A mosast a haztartasi vagy ipari mosasra
vagy a vegytisztitasra vonatkozd laboratériumi teszt modszerek szerint
végzik. A visszaverd tulajdonsagoknak, a fényességnek és a szinnek
legalabb a minimalis el6irasoknak kell megfelelniik a maximalis szamu
mosasi ciklus utan. Még ha mosas utan szinvéltozas kévetkezik is be,
a szin koordinataknak és a fényességnek tovabbra is mindig meg kell
felelnilik az EN ISO 20471 szabvany eldirasainak. A ruhazat varhato élet-
tartamara nemcsak a mosasok szama, hanem a hasznélat, a tarolas, a
gondozas stb. is hatdssal van. Osztalyba sorolas: Az EN 1SO 20471
szabvany szerint tanusitott ruhadarabokat 3 osztélyba soroltak; 1., 2. és
3. osztaly, melyek kozott a 3. osztaly biztositja a legmagasabb teljesit-
ményszintet. Minimalis fellilet lathatosagi anyaggal, m>ben. ***) Osztaly.
Alapanyag. Visszaver6é anyag. Megjegyzendd, hogy a ruhazat osztélyba
sorolasa a lathatosagot biztositd anyag felliletén alapszik. Ezért a ruhaza-
ton a logok alkalmazasa korlatozott lehet. A ruhadarabok jelélése: ****)
osztaly X Ruhaegyiittesek: Lehet6ség van az EN I1SO 20471 szabvany
szerinti ruhazatok kombinalaséra magasabb lathatosagi osztaly elérése
érdekében. Ehhez a ruhaegyttes egyiittes tanusitasa sziikséges. Az AB
Blaklader olyan tanusitasi rendszerrel rendelkezik, amely a fels6- és al-
sorészeket 5 kategoriaban kombinalja az egyes ruhadarabok lathatosagi
osztalya alapjan. Felsérészek: - A, B, C, D vagy E. Alsérészek: - V, W, X,
Y vagy Z. Az egyes ruhadarabok kombinalt tanusitasi kategoriagjéra és
a lehetséges ruhadarab kombinaciokra valo tajékoztatas megtalalhaté a
ruhadarab belsejében 1évé cimkén. Az egyes ruhaegyiittesek kombinalt
lathatéséagi osztalyozéa *****) Ruhazat kategéria. Felsérészek. Alsorés-
zek. Hasznalat: Hasznélat el6tt mindig ellendrizze a védéeszkozt; kosz,
tartés szennyez8dés, a fakulas jelei, toredezettség, sérlilés vagy kopas
azt jelezheti, hogy a véddeszkoz teljesitménye karosodott és mar nem
felel meg a feltlintetett szabvanyoknak. A sérilt ruhadarabokat hasznélat
el6tt mindig meg kell javitani. A ruhadarabokat csak olyan anyagok és
cérnak felhasznalasaval lehet javitani, amelyek megfeleinek az alkalma-
zando6 szabvany el6irasainak. A nem javithatd darabokat azonnal ki kell
selejtezni. A hasznalé szamara megfeleld méretet kell kivalasztani a jo
illeszkedéshez, miikodéshez és védelemhez. A ruhdzatnak teljesen zart-

~, nak kell lennie a vonatkozd szabvanynak valé megfelelés érdekében.

Ez a védéruhazatot mas ruhazattal vagy eszkozzel elfedni nem sza-
bad. Kezelés: A pontos és relevans kezelési utasitasokat lasd az
egyes ruhadarabok cimkéjén. Ha nem kovetik ezeket a kezelési uta-
 sitasokat, nem garantalhat6 az alkalmazandé szabvanyoknak meg-
felel6 teljesitmény és védelmi tulajdonsagok. Csak olyan szintetikus
mososzereket alkalmazzanak, amelyek nem tartalmaznak optikai fehéri-
téket vagy hipdt. Mossak elkildnitve vagy azonos tipusu és szinli ruhada-
rabokkal. A ruhadarabot a tartés szennyez6dés megel6zése érdekében
rendszeresen kell mosni és apolni. A tartésan szennyezett ruhadarabokat
ki kell selejtezni. Mosas utan mindig vizsgaljak at a ruhadarabokat, hogy
lathato-e rajtuk fakulas vagy sérilés. Ezek azt jelezhetik, hogy a termék
mar nem felel meg a feltiintetett szabvanyoknak. Az elavult termékeket
Ujra kell hasznositani, vagy ha ez nem lehetséges, hulladékként el kell
égetni. A karos anyagokkal tartésan szennyezett termékeket veszélyes
hulladékként kell kezelni. Sétét, szaraz helyen tarolando. A termék nem
tartalmaz semmilyen ismert allergént. Megfeleléségi nyilatkozat: A
Megfelel6ségi nyilatkozat let6lthetd innen: 6%) A gyarté elérhetésége:
7

EL EN IS0 20471:2013 Pouxiopog uynAiig Siakpitotntag

Kivduvog: Autd 10 évdupa TapEXEl TTPOOTACia aTd Tov Kivouvo un
dIaKPITOTTAG TOU XPAOTN O€ KATAOTAGEIG OTTOU N SIAKPITOTNTA €ival
Kpiolung onuaaiag yia Adyoug acgaAeiag. MAnpogopieg Tpog Toug
XpnoTeg: H emAoyA kai n xpRon PESWV aTOMIKAG TTPOOTATTAG TTPETTEI
va Tpayyarotolgital BAcel ekTipnong KIvAUvou Twv GuVBNKWv €pya-
0iag IO TIG OTI0iEG TIPGKEITAI VO XPNOIHOTIOMBOUV Tal Péoa QTOpIKNAG
TpooTadiag. H xprion Twv TapovIwY PECWY ATOWIKAG TIPOOTaTiag Gev
eyyuarai mAfpn TpoaTacia yia OAeg TIC TPOBAEWIES 1 Hn TIPOBAEWILIES
TIEPIOTATEIC Kall OUVBNKEG. ¢ KGBe TrepiTrTwon, TPETE! val emiSelkvUETal
mpoooxl. Mpayparikég GuVBAKeS epyaciag TTou amokAivouv aTd Tig Ka-
Bopiapéveg kard Tn dlevépyeia Twv dOKIUWY EVBEXETaI va augioouv Tov
PaBpo KIvdUvoU TTou Bev KAAUTITETAN ATIO TO WG AVW AVOPEPOLIEVO TTPO-
Turo. Emanuaiverar 611 o1 Tapodaeg TANPOYOpIES TTPOG TOUG XPHaTeS
ouvigTolv pévo ysvu(eg n)\npoq)opleg lMNa Asmopspslg n)\nponpoplsg
avaTpégre oTnV ETIKETA KABE eTIPEPOUG EvOUPATOG ) TTPOIOVTOG, KaBWG
Kal o€ gupTTAnpWwHaTIKES TTANPogopieg Tagivounang. Movrédo: O kwdl-
KOG HOVTEAOU TOU KOTAOKEUQDT AVAYPAQETAl OTNV ETIKETA KGBE €TTIé-
poug evduparog 1y mpoidvtog. MéyeBog: MAnpogopieg kar EkovOypappa
OXETIKA e TO PEYEBOG TIAPEXOVTOI OTNV ETIKETAl KGBE eTIPEPOUG EvOUUa-
106 f) TPoidvtog. ZApavon CE: Ta mapdvra péoa atopikng TpoaTaaiog
€xouv oxedIaoTEl KaI KATAOKEUAOTEl GUPQVa WE Tov kavoviopo (EE)
2016/425 xai 10 GUYKEKPILEVA TIPOTUTTC TTOU AvaYPAPOVTAI TNV ETIKETA
KGBe emipépoug evdUpaTog 1 TPoidvTog. Opyaviouog maToTroinong:
*) MAnpo@opia TTou a@opd To TPOTUTTO: TO CUYKEKPILEVO TTPOTUTIO
opiCel TIG amaITACEIG yia Ta evdupaTa uwnAig SIaKPITOTNTAS Ta OTToia
kaBiaTouv opart Tnv Trapouaia Tou XpAoTn. Or avakAaoTIKES 1BIGTNTEG,
N QWTEIVOTNTA KOl TO XpWwHa Tou evoUpaTog agioAoyolvtal TpIv Kal PETd
amd Tov PéyioTo apiBpo kKikAwv TAuaipaTog Tou exel SnAwbei amoé Tov
KaraokeuaaTr. Or ev Adyw TANPOQOpiES avaypagovtal aTny ETIKETA
TIou BpiokeTal 0TO ETWTEPIK TOU vOUPATOG. Av OEV avayplgetal ou-
YKEKPIPEVOS apIBudg TTAUTEWY aTNV ETIKETA, AUTO anpaivel 6T Ta UAIKG
€xouv utroPAnBei o€ Gokiun petd amd mévie kKUkAoug TAuaiparog. To
TAUOIHO ekTEAEITaI TUPQWVA pE PEBODOUG EpYaOTNPIOKWY SOKIJWY TTOU
mpoBAETovTal yia oIkiakd, Blopnxavikd TAUCIO 1} aTeyvd kaBdpiopa.

M6AIg ohokAnpwBei 0 péyioTog apiBuos KUKAwY TTAUGIATOS, 01 avakAa-
OTIKEG IBIOTTEG, N QWTEIVETNTA KAl TO XpWUa TIPETTEN KAT EAAKIOTOV vat
QVTamokpivovTal oTIG EAGXIOTEG ATTAITOEIG TOu TIPOTUTIOU. AKOHN KI OV
diamoTwbei alay) 70 Xpwud PETa T0 TAUGIHO, OF GUVTETAYHEVES XPW-
HOTOG KAl 1) QWTEIVOTNTA GUVEXICOUV vl IKAVOTIOIOUV TIG ATTAITATEIG TOU
mpotUmou EN ISO 20471. H avapevopévn didipkeia {wiig evog evdupaTog
Oev emnpeadetal povo amo Tov apiBpo mAUoewv aAAd Kar aTmd T xprion,
v amoBrkeuan, T epovtida K.AT. Tagivounon: Ta evdipara Tou eival
migToToinuéva kara To mpdtuto EN ISO 20471 katnyopiotololvial o
3 kAdoeig: 1,2 R 3, 6mou 1o 3 aviaTolkel aTo UYNAGTEPO ETTiTTESO £TTIBO-
oewv. EAGyI0Tn emi@dveia emevedupévn e UNIKO S1aKpITOTTAG, O€ M2,
***) KAdon. YAiké Bdong. AvakAaoriké uAiké. Emonuaivetal 611 n kKAGon
Tou evbuparog Baaiferal o emipAveIa ToU KAAUTITETa aTT6 10 UAIKO
diakpitétnTag. Qg ek ToUTOU, TIPETIEI Va TTEpIoplopiCeTal n ToTmoBéman
AoyoTUTwv TTavw 010 svéupa Lpavon Twv evdupdTwv: ****) Kidon
X Luvduaopoi evupdTwy: YTapyel duvartdtnta ouvduaauol evoupa-
Twv moTomoinpévwy kard EN 1SO 20471 yia v emiteugn uwnAotepng
kAdong TpoaTaaiag. Autd TpoUTroBETEl OTI Ta ETMIPEPOUG EVOUATA TOU
ouvolou mmaTomoloUvTal cuvduaaoTikd. H AB Blaklader diabérel ouom-
Ha maTotroinang To otoio GUVBUAGE! TEVTE KATNYOPIES, TOOO Yia Ta Gvw
000 Kal yial T KaTw pépN evduang, or otoieg BaaiCovrar oy Tagivopn-
on uwnAig 5|aKpnomTag TOU EKACTOTE ETTIPEPOUG EVOULATOG. Avw pépn
évouang: - A, B, C, D 1} E. Karw pépn évouong: - V, W, X, Y 1/ Z. O1
TIANPOQYOPIEG OXETIKA HE TNV KATNYOPIal TNG GUVOUACTIKAG chorroir]cng
yia KaBe empépoug vOupa Kal yia Toug Bavoug ouvouaopoug evou-
HATWY avaypageTal TNV €TIKETA TTOU BPIOKETAI GTO EWTEPIKO TOU EVOU-
parog. XuvduaaTikA Tagivounan uwnAng d1akpITATNTAS ava GUVdUAoHO
evOuPdTWY *****) Karnyopia evouuarog. Avw uéon évouong. Karw uépn
évouang. XpAan: EAéyxere TavTa T PEOD ATOWIKAG TTPOCTACIAG TTIPIV
amd 1 xpAon: akabapaieg, poviun poAuvan, onuddia Eebwpidoparog,
euBpauatomTag, Bopag f TpIAG Adyw TTaAQIGTNTAG PTTOPET VAl OTTOTE-
AoUv evBEeigeIg peiwang TG amédoang TPooTaaiag kal Ta Péaa atopl-
KAG TTpoaTacgiag va pnv TAnpouv Aéov Ta kaBopiopéva mpotuta. O
@Bappévog pouxiouog Ba mpEmel TavTa va emMdIOpBWVETal TIPIV AT TN
xpnon. O pouxiouog pmopei va emdiopBuwBei povo e Tn xprian UAIKWY
Kal KAWOTWV TTOU avVTOTIOKPIVOVTal OTIG ATTAITACEIG TOU EQUPUOTTEOU
TpoTUTou. Ta TrPoidvTa Trou Sev PTmopolv va emdiopBwBolv TpéTel va
aroppitrovar apéowg. Mpémer va emAéyerar 1o karaAnho péyedog yia
TOV EKAOTOTE XPAOTN WOTE va SIa0QaAIGETAI OWOTH EQAPHOYT Kall ETAP-
KNG A€itoupyikoTTal kail TpogTacia. To évbupa mpémer va eival TeAeig
KAEIOTO Y1al TI QVAYKeS OUPPOPQWONG TIPOG TO 10X UOV TIPGTUTTO. AUTO TO
TIPOOTATEUTIKG £vOUpa dev TTPETTEN va KAAUTITETaN ammd AMa pouxa i e§o-
mTAIopo. ®povTida: Ma akpiBeig kar katdAnAeg oupBoulég @povTidag,
avaTpégte aTnv eTIKETA KABE ETIPEPOUG evOUpaTOG. EAV Bev TnpoUvral o
ev Aoyw odnyieg @povridag, dev pmopolv va diac@alioTolv ol 1516T-
TEG ATMODOONG KAl TTPOOTACIOG CUUQWVA PE TO EQAPHOOTED TTPOTUTIAL.
XpnOIHOTIOIEITE OVO CUVBETIKA OTTOPPUTTAVTIKG T OTTOIa DEV TTEPIEXOUV
OTITIKG AEUKQVTIKG A XAwpivn. TIAEveTe Ta TTPOiGVTA XWPIOTA i padi e
pouxiopd Tou idiou TOTTOU Kai Xpwuatog. O pouxiouog Ba TpETel va
TAEVETAI KaI va OUVTNPEITAl O€ TAKTIKA BACN YIa TV QTTOQUYH HOVILOU
Aepwparog. Pouxiopog Trou €xel JoAuvBei pévipa Ba mpémer va amoppi-
ireTal. MeTé 1o TAUGIHO, EAEYXETE TTAVTA TOV POUXIOHO yia onuddia Ge-
Bwpidopatog R eBopds. Ta anudadia autd umopei va atroteAouv €vOeEIEn
611 10 TIPOidV dev ANPoi TAEoV Ta kaBopiopéva TpdTutia. Mpoidvia Ta
otoia dev TPETEl TTAEOV va xpnalpotrololvTal Ba Tpémel va dlaywpi-
Covtal yia avakukAwan i, v autd Sev eival eQIkTO, wg amoBAnTa yia
amotéppwan. Ta TpoidvTa Trou Exouv JOAUVOET pévipa amd emBAapeic
ouaieg Tpémel va diaywpidovral wg emkivouva amdpAnta. Na guAdo-
oovTal 0€ OKOTEIVO Kal dpoaEPd PEPOG. To TPOIGV dev TTEPIEXE YVWOTA
aMepyloyova. Afdwan guppépewang: H dnAwon cuppdpewong dia-
TiBeTal yia Aqun atov akdAouBo 10T6TOTI0: 6%) ETOIXEIO EMIKOIVWVIDG
KOTAOKEVOOTH: 7¥)

BG EN ISO 20471:2013 3awunTHO 06NeKNo ¢ BUCOKAa BUAUMOCT
Puck: Tasu fpexa npepnassa OT PUCK OT NUNCa Ha BUAUMOCT Ha NuLie B
CUTYaLyu, MpY KOUTO BUAMMOCTTA € KIKYOBa YacT 0T CbobpaxeHusiTa 3a
BesonacHocT. NHdopmauums 3a notpebutens: 36opsT 1 ynotpebata
Ha NMMYHO npeanasHo obopyasaHe TpsbBa Aa Ce OCHOBABA Ha OLieHKa-
Ta Ha pucka 3a ycnosusTa, B KOUTO Lie paboTi nonssaTensT Ha ToBa
obopyaBaHe. Ynotpebara Ha ToBa NMMYHO NpefnasHo obopyasaHe He
rapaHTvpa MmbiHO Npeanassaqe OT BCUYKM NPeSBUAUMU W HEMpensmuau-
Mu obcTosTencTea u ycnosus. Mo BCako Bpeme Tpsbea Aa ce nonarat
HeobxoaumunTe rpuin. AKo AeCTBUTENHUTE YCrOBUS Ha paboTa ce oT-
KNOHsIBaT OT AehMHMPaHUTE HACTPOMKM Ha U3NUTBAHMSTA, TOBA MOXE
fa fioBefle O YBENUYEHN HUBA Ha pucka, KOUTO He ca obxBaHaTh OT
BBNPOCHMA CTaHaapT. Mmaiite npeasma, Ye Tasu MHGopmauns 3a no-
Tpebutenute cbabpka camo 0By AaHHW. 3a noapobHa MHGopMaLys,
Mons, NpoYeTeTe ETMKETa Ha BCsika OTAENHa Apexa Unu NpopyKT, KakTo
1 [OMbAHNUTENHATa MHopmaLms 3a knacudukauusta. Mogen: Homepa
Ha MOAen Ha NPOW3BOAMTENS MOXeETE fa HamepuTe BbpXy eTukeTa Ha
BCsika OTAENHa Apexa unu npoaykT. Pasmep: VHdopmauus u nuktorpa-
Ma 3a pa3Mepa MOXETE Aa HamMepuTe BbpXy €TUKETa Ha BCska OTAENHa
Apexa unu npoaykt. CE MapkupoBka: Tosa nu4HoO npeanasHo obopya-
BaHe e NPOeKTUpaHo W NPoM3BELEeHO B CbOTBETCTBUE C pernameHT (EC)
2016/425 v cTaHgapTuTe, NOCOYEHN BbPXY eTUKeTa Ha BCsika OTAernHa
apexa unu npoaykt. CepTuchmukaumoHen oprad: *) Undopmaums 3a
cTaHaapra: To3u CTaHAapT yKa3Ba M3NCKBAHWSATA 3a 3alLUTHY obnekna
C BUCOKa BUAVMOCT, KOUTO BU3yarHO CUTHANU3npar 3a npucbCTBMETO Ha
nonssarens. OTpasnTenHuTe CBOICTBA Ha ApexaTta, APKOCTTa U LBeTbT
Ce OLeHsIBaT Npeay U cnes MakcumaneH Bpoit U3nupaHms, NocoyeH ot
npouasoauTens. Tasu uHOpMaLMs € NOCOYeHa Ha eTUKeTa OT BbTpeLL-
HaTa cTpaHa Ha apexata. Ako 6pOSIT Ha M3NMpaHUSTa He e NOCOYeH Ha
eTuKeTa, MaTepuanuTe ca u3nuTaHu cred net uanupaxus. Manupaxeto
Ce M3BbPLLBA B CbOTBETCTBME C NabopaTopHUTE METOAM 3a U3nuTBaHe
npy W3NUpaHe B AOMALLHW UMW NPOMULLIIEHN YCMIOBUS, UMK XMMUYECKO
yncteHe. OTpasnTenHuTe CBOWCTBA, APKOCTTA W LBeTbT Tpsbea oTro-
BapsAT Ha MWUHWUMArHWTE M3NCKBAHWA Cried Makcumanhus 6poit uanu-
paHus. TMpy npomsiHa B LBeTa cnep U3nupaHe, LIBETOBUTE KOOpANUHATY
11 SIPKOCTTa BUHATY Le OTroBapsT Ha M3nckeaHusaTa Ha EN 1SO 20471.
Bbpxy o4akBaHMs Cpok 3a Mon3saHe Ha fafeHa Apexa Bnuse He camo
BpOST N3NMPaHKS, HO CHLLO 1 NOM3BAHETO, CbXPaHEHNETO, FPVXITE W Ap.
Knacudmkauus: Jpexute, kouto ca ceptucmumpanm no EN ISO 20471,
ce kateropuaupat B 3 knaca; 1, 2 unm 3, kbAaeTo 3 e Halt-BICOKOTO HUBO
Ha edheKTUBHOCT. MUHMManHa nnoLLy, ¢ Matepuan ¢ BUAUMOCT B M2 **)
Knac. ®oHos mamepuarn. OmpasumeneH mamepuas. Vimaitte npeasuz,
Ye KNacbT Ha ApexaTta ce onpefens crnopej nnowta Ha matepuana ¢
BMAMMOCT. 0 Ta3n NpuUyMHa MoXe fja Ce OrpaHny/ MOCTaBSHETO Ha f1o-
roTunu BbpXy Apexata. MapkupoBka Ha gpexute: ****) Knac X Kom-
nneKkTn apexu: BbamoxHo e kombuHupaHeTo Ha apexy no EN 1SO
20471 3a nocTuraHe Ha no-BUCOK knac. 3a ToBa ce 13uCkBa CepTy-
thuumpaHe Ha Lenus komnnekt. AB Blaklader nputexasa cuctema

3a cepTudmLmMpaHe, KOATO BKMIOYBA FOPHULLA W AONHWLWA B neT
Pa3NWYHN KaTeropum, onNpeensiLLy ce oT KnacudukauusTa 3a B1COKa
BWAMMOCT Ha Bcsika oTgenHa apexa. MopHuwa: - A, B, C, D wnm E. Jonxu-
wa: - V, W, X, Y unn Z. MHchopmaupsTa 3a kombuHnpaHaTa kateropus
Ha cepTuduKaLua 3a BCsKa Apexa U Bb3MOXHUTE KOMOMHaLMM OT Apexu
€ MocoyeHa Ha eTukeTa OT BbTpeLUHaTa cTpaHa Ha fapexara. Knacudm-
KauusiTa 3a KOMGMHMPaHa BUCOKa BUAMMOCT 3a BCEKM KOMMMEKT [PEXY;
%) Kamezopus dpexu. lopHuwa. JonHuwa. Ynotpe6a: Bunarw npo-
BepsBaiTe npeanasHoTo obopyasaHe npeau ynotpeba; 3aiansaHeTo,
NOCTOSHHOTO 3aMbpCABaHe, NMpU3HaLuTe Ha u3bensiBaHe, KpexKocTTa,
NOBPEeANUTE UMK U3HOCBAHETO MOXeE fla NOKa3BaT, Ye eheKTMBHOCTTa Ha
npennaseaxe e BriolleHa 1 Ye 06opyBaHeTo Beye He CbOTBETCTBA Ha
nocoyeHnTe ctaHaapTu. MospeauTe no apexute Tpsbea BMHAMM Aa ce
OTCTpaHsiBaT Npean 13nonasaHeTo uM. fipexata Moxe fa Ovae nonpa-
BSIHA €[IMHCTBEHO NMPW U3NOMN3BaHe Ha MaTepuany  KOHLM, KOUTO OTro-
BapsT Ha M3WCKBAHWUSTA Ha NMPUIOXUMUS CTaHaapT. EnemenTtute Kouto
He moraT Aa ce nonpassT, Tpsbea fa 6baaT U3XBLPNEHN He3abasHo.
TpsibBa fa ce n3bepe pa3mep, NOAXOASLL 3a NOTpebuTens, KoTo aa My
€10 MsipKa 1 ia ocurypsiBa (hyHKLMOHaNHOCT W 3awuTa. ipexata Tpsbsa
€ Hamb/iHO 3aTBOpeHa, 3a [ja CbOTBETCTBA Ha MPUMOXUMUS CTaHAapT.
Tasu npepnasHa apexa He Tpsibea Aa 6bae nokpusaHa oT Apyro obnek-
no nnu obopyasare. Mpuxu: BuxTe BbPXY €TUKETa Ha BCAKa Apexa UH-
CTPYKLMMTE 33 MPaBUMHW W noaxoaswy rpwxu. EdekTuBHOCTTa v npea-
na3HUTE CBOWCTBA B CbOTBETCTBUE C NPUNOXUMUTE CTAHLAPTM He MoraT
Aa Obaar rapaHTUpaHi, ako He Ce cnassaT MHCTPYKLMUTE 3a rpuxm. Us-
nonagaiiTe caMo CUHTETUYHI NPenapaTty, KOUTO He ChAbPXKaT OMTUYHI
nacseTuTenu unu 6enuHa. la ce nepe OTAGMHO UMK 3aefHO C Apexu OT
CbLums TMN 1 LBAT. [ipexata Tpsibea Aa ce nepe 1 NoAAbPXA PEOBHO, 3a
Aa ce u3berHe TPaiHOTO 1 3aMbpcsiBaHe. TpaitHo 3aMbpceHUTe Apexv
TpsibBa fa 6baaT uaxebpnenn. Cried npaHe BUHArM npernexaainTe ape-
XWTe 3a Npu3HaLu Ha n3bensiBaHe unu nopesa. Te MOXe Aa Nokassar,
e NMpoAyKTBLT Beye He CbOTBETCTBA HA NOCOYeHMTe cTanaapTi. Octape-
nuTe NpoaykTH Tpsbea Aa GbAaT COPTMPaHM 3a peLuknupaHe unn ako
TOBA He € Bb3MOXHO — kaTo OTNadbK 3a urapsiHe. MpoaykTuTe, KOUTO ca
TPaitHO 3aMbpCeHN OT OMacHM BeLLEeCTBa, TpsibBa Aa ce copTupar kato
onaceH oTnagbk. [la ce cbxpaHsiBa Ha TbMHO 1 CyX0 MSCTO. MpoayKTbT
He CbAbpka HUKaKBW M3BECTHU anepreny. [leknapaums 3a CbOTBET-
cTBue: [leknapauysita 3a CbOTBETCTBME MOXE fa 6bae u3terneHa ot 6)
WHdopmaums 3a KOHTaKT ¢ npoussoauTens: 7*)

RU EN IS0 20471:2013 curvanbHas ogexaa

Puck: O1a ogexpa 3awwmilaeT oT pucka okasaTbCs HEBUAUMBIM B CUTY-
auusix, korga BMAMMOCTb MMEET peluatollee 3HayeHne ans obecneve-
Hus 6esonacHocTu. MHdhopmaums ans notpe6uteneii: Mpn BbiGope
1 HOLUEHWM CPefcTB WHAMBMAYanbHON 3awwmTbl (CU3) npuHumaiite BO
BHVMaHWe PUCKM, KOTOpbIe MOTYT BO3HUKaTb Ha paboyem mecTe. Mcnonb-
30BaHue CW3 He rapaHTUpYET NOMHYH 3aLyuTy OT BCeX NPEeaBUAEHHBIX U
HenpeaBuMeHHbIX 06CTOATENbCTB M yCroBwit. Beerga cobniopalite octo-
POXHOCTb. PaKTM4eCK1e ycnosns paboTbl, KOTOPbIE OTMYAKTCS OT 3a-
Aa@HHbIX NapaMETPOB WCMbITaHWIA, MOTYT NPUBECTM K NOBbILLEHNO YPOBHS
pucka, He paccMaTpuBaeMoro AaHHbIM ctaHpaptoM. ObpaTute BHUMa-

HWe, faHHas MHGopMaLus ans notpebuteneir sensetcs obuwei. bonee
noppobHble CBeLEHNS, a Takke MHopMaLWS O KnaccudukaLmm ykasaHbl
Ha 3TUKEeTKe SKUMMPOBKM Unn u3penus. Mogenb: Homep mogenu usro-
TOBUTENS €CTb HA STUKETKE KaXAO0ro NpeamMeTa SKUNUPOBKA UK u3ge-
nusi. Pasamep: WHdopmaums o pa3mepe v nukTorpamMma pasmepa ecTb
Ha 3TUKETKe KaX4oro NpeamMeTa KUNupoBKi unv upenus. MapkupoBka
CE: 310 CW3 paspaboraHo 1 n3rotoBneHo cornacHo TpebosaHnsim Pe-
rnamenta EC 2016/425 v ctaHaapToB, ykasaHHbIX Ha STUKETKe KaXgoro
npegMeTa SKUMMPOBKA UK u3aenus. ATTecTyrowas opraHusauums: )
WUHdopmaums o ctanpapte: 3T0T CTaHgapT ycTaHaBnuBaeT Tpebosa-
HUS K CUTHanbHOI OAeXae, KOTOPas BU3yanbHO CUrHaNM3MpyeT o npu-
cytcTBun BnagensLa. OLeHKy OTpaxaroLyx CBOMCTB, APKOCTU U LiBeTa
ofieXabl NPOBOAAT [0 W MOCNe MaKCUMarbHOTO KOMUYeCTBa LIMKIOB
CTUPKY, 3asBNEHHOrO Npou3soauTenem. dTa MHGopMaLns ykasaHa Ha
3TUKETKE BHYTPW U3enus. ECnin KONM4YeCTBO LIMKIOB CTUPKM He ykasaHo
Ha 3TUKETKe, UCTIbITaHNA MaTepanos NPOBOANANCH NOCHE NATU LIMKNOB
ctupku. CTupka BbInonHsinach no nabopaTopHbiM MeToAMKaM UCMbITa-
HWAM NSt GbITOBOW MMK MPOMBILLNIEHHON CTUPKW, @ TakKe XUMUYECKOM
uncTku. OTpaxatoLLe CBOICTBA, IPKOCTb U LIBET U3AENUS NOCNE MaKcy-
MarnbHOro KOMM4eCTBa LIMKNOB CTUPKM Takke AOMKHbI COOTBETCTBOBATL
x0Tt 6bl MUHUMANbHLIM TpeboBaHusAM. Ecniv nocne cTupku npoucxoant
13MeHeHWe LBeTa, LBETOBbIE KOOPAMHATBI U SPKOCTb BCEraa JOMMKHbI
cooTBeTCTBOBaTL TpeboBaHuaM cTaHgapta EN ISO 20471. Momumo
KONN4ecTBa LMKNOB CTUPKW, MONE3HbI CPOK CyxObl 0AexXabl 3aBuUCUT
OT YCMOBMIA MCMONMb30BaHWUS, XpaHeHWs, yxoaa W Apyrux (pakTopos.
Knaccudmkauus: Opexaa, cepTudmumMpoBaHHas B cooTBeTcTaim ¢ EN
ISO 20471, noppaspensietcs Ha Tpu knacca: 1, 2 u 3, rae 3 — cambiit
BbICOKMA ypOBEHb 3dhdekTuBHOCTU. MUHMManbHas nnolass Matepua-
na BbICOKOV BUAMMOCTY (B KBagpaTHbIX MeTpax) ***) Kmacc. ®oHogbIl
mamepuarn. Ompaxatowuli Mamepuan. MOMHUTE, YTO Kracc 3aluThbl
onpeAensieTcs no NoLiaau Matepuana BbICOKON BUGUMOCTH. MoaTomy
HaHeceHe NoroTUNoB Ha OAeXaY MOXET bbITb orpaHnyeHo. Mapkupos-
Ka ofexpabl: ****) Knacc X Komnnektbl ogexabl: [onyckaetcs kombu-
HupoBaHue npeameTos ogexapl EN ISO 20471 ons noBbileHUs knacca
3aluuTbl. Mpy 3TOM TPEbyeTCs cCepTUdMKaLIMS BCEro KOMMNEKTa OAEXabI.
B komnanun AB Blaklader feficTeyeT cuctema ceptucukaLmm, Kotopas
npegycmaTpuBaeT no NATb KAaTeropuit Ans Bepxa W HU3a oAexabl Ha
OCHOBE KnaccudmkaLym BUAMMOCTM NS KaxX4Oro npeamMeTa OAexzbl.
Bepx: -A, B, C, Dunm E. tu3: - V, W, X, Y unm Z. CoBokynHas kaTeropus
cepTudmKaLmn AN Kaxaoro NpeamMeTa oaexabl 1 BO3MOXHbIE KOMOU-
HaLyK ykasaHbl Ha 3TuKeTke BHYTpW u3nenus. COBOKYNHas knaccudu-
Kauust BUAUMOCTY ANS KaxOoro komnnekTa ogexasl “***) Kamezopus
00ex0bl. Bepx. Hus. Ucnonb3oBaHue: Bcerfa ocmatpusaiiTe 3aLuuT-
Hble NpUCNOCODNEHNs nepef WCMOMb3OBaHWEM: [PA3b, OCTATOYHbIE
3arpA3HEHms, cnesbl UCTUPaHWS, NOBbILLEHWE NIOMKOCTY, MOBPEXAEHNS
WNU W3HOC MOTYT YKa3blBaTb HA CHIKEHWE 3alUMTHBIX XapaKTepUCTUK,
npu 3TOM 3alyuTHOe npucnocobreHne He GyneT COOTBETCTBOBATL yKa-
3aHHbIM CTaHfapTaM. PEMOHTUPYIATE NOBPEXAEHHYIO SKUNUPOBKY Nepes
1Cronb3oBaHWeM. [inNs MOYMHKM paspellaeTcs 1Cnomnb30BaTh TOMbKO
maTepuanbl U TkaHW, KOTOpble COOTBETCTBYKT TpebGoBaHMSM npume-
HUMbIX CTaH4apToB. He noanexalune pemoHTy npeaMeThl SKUMUPOBKA
HeobX0aMMO HEMEAMEHHO U3bATb W3 akcnnyaTauuu. [ins npasunbHON
NOATOHKM W ANSt AOCTUXEHNS 3asBNEHHON (DYHKLMOHANBHOCTY W 3aLLUTbI
HeobxoaMMo NpaBnmbHO BbibpaTb pasMep ofexabl. [ins cooTBETCTBUS
CTaHOapTy oaexaa AoMmkHa BbiTb MONMHOCTLIO 3acTerHyTa. MoBepx AaH-
HOV1 3aLLMTHOM CreLoAexabl HeNb3s HafeBaTh ApYrylo OAexaY Unn Be-
LwaTb MHCTPYMEHTbI. Yxoa: MoapobHble MHCTPYKLMM MO YXOAY YKa3aHbl
Ha 9TUKETKE Kaxaoro npeameTa 3KUMMPOBKM. OKCMyaTaLMOHHbIE 1
3aLLUUTHBIE XapaKTEPUCTUKK, COOTBETCTBYHOLLME NMPUMEHUMBIM CTaHAAP-
TaM, He rapaHTMpOBaHbI NPY HECOBIIOAEHNM STUX UHCTPYKLMI NO yXoay.
Vcnonb3yiiTe TOMbKO CUHTETUYECKME YUCTALLME cpeacTBa 6e3 ontuye-
Ckux ocBeTnuTENeit v otbenusatenei. CTupaiite AaHHYH 3KUMMPOBKY
OTAENbHO WU BMECTe C SKMMMPOBKOK aHanoryHoro Tna u Lgeta. Ee
creayeT XpaHUTb B OPUTMHANLHOM COCTOSHUN U PErYNSiPHO CTUpaTh BO
n3bexaHne NonHoro 3arpsasHenmns. He noanexalyme o4mcTke OT 3arpss-
HEHWIt NpeaMeTbl SKUNUPOBKM CNeAyeT U3bSTb M3 SKCnyaTauuu. Mocne
CTWUPKM BCErfa ocMaTpuBaiTe 3KUMMPOBKY Ha NpeaMeT BbILBETaHUS Ui
noBpexaeHns. AT MOTyT ykasblBaThb Ha TO, YTO U3fenue Bonee He COoT-
BETCTBYeT NPUMEHUMBIM CTaHAapTaM. HenpuroaHele Ans akcnnyataummn
13aenust HeoBXoAMMO OTNPaBUTb Ha NepepaboTKy, ECrv 3TO HEBO3MOX-
HO — Ha yTUnM3auuo. Magenns, 3arpsisHeHHble onacHbIMU BELLECTBaMM
11 He nopaatoLynecs o41cTke, HeobX0AMMO NOMETUTL Kak OnacHble 0TXO-
Abl. XpaHUTb B TEMHOM 1 CyXOM MecTe. [laHHOe u3aenue He CopepxuT
Kakue-nbo n3BeCTHble annepreHbl. [leknapauus o COOTBETCTBUM:
Hacrosiyto AeknapaLuo 0 COOTBETCTBUM MOXHO 3arpyauTb Ha cailte
6*) KoHTakTHbIe AaHHble u3roToBuTENs: 7*)

RO EN 150 20471:2013 imbrécaminte de inalt3 vizibilitate

Risc: Acest articol de imbracaminte protejeaza contra riscului de a nu fi
vizibil In situatii in care vizibilitatea este esentiala din motive de siguran-
ta. Informatii pentru utilizatori: Selectarea si utilizarea echipamentului
individual de protectie trebuie sa se faca pe baza unei evaludri a riscurilor
pentru conditiile in care va lucra persoana care poarta echipamentul. Uti-
lizarea acestui echipament individual de protectie nu garanteaza protectia
completa pentru toate circumstantele si conditiile previzibile si imprevizibi-
le. Trebuie luate intotdeauna masuri de protectie. Conditiile reale de lucru
care se abat de la conditiile definite pentru testare pot duce la niveluri mai
ridicate de risc care nu sunt acoperite de standardul respectiv. Retinetj ca
aceste informatji pentru utilizatori sunt numai informatji generale. Pentru
informatii detaliate, cititi eticheta de pe fiecare articol de imbracaminte
sau produs individual, precum si informatiile suplimentare despre clasifi-
care. Model: Numarul de model al producatorului poate fi gasit pe etiche-
ta de pe fiecare articol de imbracéaminte sau produs individual. Marime:
Informatjile despre marime si o pictograméa pentru marime pot fi gasite pe
eticheta de pe fiecare articol de imbracaminte sau produs individual. Mar-
caj CE: Acest echipament individual de protectie este proiectat si fabricat
in conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/425 si standardele gasite pe
eticheta fiecarui articol de imbracaminte sau produs individual. Organism
de certificare: *) Informatii standard: Acest standard specifica cerintele
pentru imbracamintea de inalta vizibilitate ce semnaleaza vizual prezenta
purtdtorului. Proprietatile de reflectivitate ale articolului de imbracaminte,
luminanta si culoarea se evalueaza inainte si dupa un numar maxim de
cicluri de spalare declarat de producétor. Aceste informatii sunt declarate
pe eticheta din interiorul articolului de imbracaminte. Daca numarul de
spalari nu este declarat pe eticheta, atunci materialele au fost testate
dupa cinci cicluri de spalare. Spalarea se efectueaza in conformitate cu
metodele de testare de laborator pentru spalare de uz casnic, industrial

-, sau curatare chimica. Proprietatile de reflectivitate, luminozitate si cu-

loare trebuie sa respecte cel putin cerintele minime dupa numarul
maxim de cicluri de spalare. Daca se produce o modificare a culorii
dupa spalare, coordonatele de culoare si luminanta vor respecta in
continuare cerintele standardului EN ISO 20471. Durata de utilizare

a unui articol de imbracaminte nu este influentatd doar de numarul de
spalari, i si de modalitatea de utilizare, depozitare, ingrijire etc. a aces-
tuia. Classificare: Articolele de imbracaminte clasificate conform stan-
dardului EN 1SO 20471 se impart in 3 clase, 1, 2 sau 3, in care Clasa 3
are performantele cele mai bune. Suprafata minima de material de nalta
vizibilitate in m2. ***) Clasa. Material de fundal. Material reflectorizant. Re-
tineti: clasa articolului de imbracéminte este bazata pe suprafata de ma-
terial de Tnalta vizibilitate. Aplicarea siglelor pe articolul de imbracaminte
poate fi, de aceea restrictionata. Marcarea articolelor de imbracaminte:
**%) Clasa X Ansambluri de articole de imbrac@minte: Este posibil s&
se combine articole de imbracaminte conforme cu EN ISO 20471 pentru
a obtine o clasa superioara. Acest lucru nseamna ca ansamblul de arti-
cole de imbracaminte trebuie certificate impreuna. AB Blaklader are un
sistem de certificare ce combina articole pentru corp si articole pentru
picioare din céte cinci categorii, pe baza clasificérii de inalta vizibilitate
a fiecarui articol de Tmbracaminte. Articole pentru corp: - A, B, C, D sau
E. Articole pentru picioare: - V, W, X, Y sau Z. Informatii privind cate-
goria de certificare a combinatiei pentru fiecare articol de imbracéminte
si combinatiile posibile sunt indicate pe eticheta din interiorul articolului.
Clasa de vizibilitate pentru fiecare ansamblu de articole de imbracaminte;
***x%) Categoria de articole de imbracdminte. Articole pentru corp. Arti-
cole pentru picioare. Utilizare: Inspectati intotdeauna echipamentul de
protectie inainte de utilizare; murdaria, contaminarea definitiva, semnele
de decolorare, fragilizarea, deteriorarea sau uzura pot indica faptul ca
nivelul de protectie este afectat si ca echipamentul nu mai este conform
cu standardele mentionate. Imbracamintea deteriorata trebuie reparata
intotdeauna inainte de utilizare. Imbracamintea poate fi reparata numai
utilizand materiale si fire care corespund cerintelor standardului aplicabil.
Articolele care nu pot fi reparate trebuie Tnlaturate imediat. Trebuie aleasa
marimea adecvata pentru Utilizator care sa se potriveasca si sa asigure
functionalitatea si protectia corecta. Articolul de imbracaminte trebuie sa
fie complet inchis pentru a se conforma standardului aplicabil. Acest arti-
col de imbracaminte de protectie nu trebuie sa fie acoperit de alte haine
sau echipamente. Ingrijire: Cititi eticheta de pe fiecare articol de imbra-
caminte, pentru a cunoaste instructiunile de ingrijire corecte si relevante.
Performanta si proprietatile de protectie conforme cu standardele aplica-
bile nu pot fi garantate daca aceste instructjuni de ingrijire nu sunt respec-
tate. Utilizati numai detergent sintetici care nu contin agentj de luciu optic
sau indlbitori. Spalati separat sau cu articole de imbracaminte de acelagi
tip si de aceeasi culoare. Imbracédmintea trebuie spalata si intretinuta cu
regularitate pentru a preveni murdarirea definitiva. Articolele de Tmbra-
caminte contaminate definitiv trebuie inlaturate. Dupa spélare, examinati
intotdeauna imbracamintea, pentru a descoperi semne de decolorare sau
de deteriorare. Acestea pot indica faptul ca produsul nu mai este con-
form cu standardele mentjonate. Produsele uzate trebuie sortate pentru
reciclare sau, daca acest lucru nu este posibil, ca materiale uzate desti-
nate incinerarii. Produsele contaminate definitiv cu substante ddunatoare
trebuie sortate ca materiale uzate periculoase. A se depozita intr-un loc
intunecos si uscat. Produsul nu contine niciunul dintre alergenii cunoscutj.
Declaratia de conformitate: Declaratia de conformitate este disponibila

pentru descarcare la 6*) Informatii de contact productior: 7*)

HR EN I1SO 20471:2013 Upozoravajuéa odjeéa uoéljiva s velike
udaljenosti

Rizik: Ovaj odjevni predmet &titi od rizika da osoba koja ga nosi nece biti
vidljiva u situacijama u kojima je vidljivost kljuéna iz sigurnosnih razloga.
Informacije za korisnika: Odabir i uporaba osobne zastitne opreme mo-
raju se temeljiti na procjeni opasnosti uvjeta u kojima ¢e nositelj opreme
raditi. Uporaba osobne zastitne opreme ne jaméi potpunu zastitu od svih
predvidivih i nepredvidivih okolnosti i uvjeta. Uvijek je potrebno biti na
oprezu. Trenutaéni radni uvjeti koji odstupaju od odredenih postavki ispi-
tivanja mogu kao posljedicu imati poveéane razine rizika koje nisu pokri-
vene predmetnom normom. Napominjemo da su ove informacije za kori-
shika samo opce informacije. Za detaljne informacije procitajte deklaraciju
na svakom zasebnom odjevnom predmetu ili proizvodu, kao i dodatne
informacije o klasifikaciji. Model: Broj modela proizvodaca nalazi se na
deklaraciji svakog zasebnog odjevnog predmeta ili proizvoda. Veli¢ina:
Informacije o velicini i piktogram veli¢ina nalazi se na deklaraciji svakog
zasebnog odjevnog predmeta ili proizvoda. Oznaka CE: Ova osobna
zastitna oprema osmisljena je i proizvedena u skladu s Uredbom (EU)
2016/425 i propisanim normama koje se nalaze na deklaraciji svakog za-
sebnog odjevnog predmeta ili proizvoda. Certifikacijsko tijelo: *) Stan-
dardne informacije: Ovom se normom utvrduju zahtjevi za upozoravaju-
¢u odjecu uodljivu s velike udaljenosti koja vizualno signalizira prisutnost
osobe koja je nosi. Reflektirajuéa svojstva, svjetljivost i boja odjevnog
predmeta procjenjuju se prije i nakon maksimalnog broja ciklusa pranja
koji je naveo proizvodac. Te su informacije navedene na etiketi s unutras-
nje strane odjevnog predmeta. Ako broj pranja nije naveden na etiketi,
materijali su ispitani nakon pet ciklusa pranja. Pranje se obavlja u skladu s
laboratorijskim ispitnim metodama za pranje u ku¢anstvu ili industriji ili ke-
mijsko CiScenje. Reflektirajuca svojstva, svjetljivost i boja takoder moraju
ispunjavati barem minimalne zahtjeve nakon maksimainog broja ciklusa
pranja. Ako je nakon pranja boja promijenjena, koordinate boje i svjetlji-
vost i dalje uvijek ispunjavaju zahtjeve norme EN ISO 20471. Ne utjece
se samo brojem pranja na ocekivani vijek trajanja odjevnog predmeta,
ve¢ i uporabom, skladiStenjem, odrzavanjem itd. Klasifikacija: Odjevni
predmeti klasificirani u skladu s normom EN ISO 20471 svrstavaju se u
3razreda; 1., 2. ili 3., pri ¢emu 3. predstavija najviSu razinu u¢inkovitosti.
Minimalna povrsina s uogljivim materijalom u m?. ***) Razred. Pozadinski
materijal. Reflektirajuci materijal. Napominjemo da se razred odjevnog
predmeta temelji na povrsini s uocljivim materijalom. Stavljanje logotipa
na odjevni predmet stoga moZe biti ograni¢eno. Oznacivanje odjevnih
predmeta: “***) Razred X Kombinacija odjevnih predmeta: odjevni
predmeti u skladu s normom EN ISO 20471 mogu se kombinirati kako
bi se postigao visi razred. U tu se svrhu kombinacija odjevnih predmeta
mora certificirati zajedno. AB Blaklader ima certifikacijski sustav u kojem
se kombiniraju gornji i donji dijelovi, od kojih je svaki dostupan u pet kate-
gorija, na temelju klasifikacije s obzirom na uocljivost s velike udaljenosti
za svaki pojedini odjevni predmet. Gornji dijelovi: - A, B, C, D ili E. Donji
dijelovi: - V, W, X, Y ili Z. Informacije o kategoriji u kombiniranoj certifikaciji
za svaki odjevni predmet i moguce kombinacije odjevnih predmeta nave-
dene su na etiketi s unutradnje strane odjevnog predmeta. Kombinirana
klasifikacija s obzirom na uocljivost s velike udaljenosti za svaku kom-
binaciju odjevnih predmeta; *****) Kategorija odjevnog predmeta. Gornji
dijelovi. Donji dijelovi. Uporaba: Prije uporabe uvijek pregledajte zastitnu
opremu; necisto¢a, trajna kontaminacija, znakovi blijedenja, nepostoja-
nosti, oStecenja ili troSenja mogu ukazivati na neucinkovitost zastitne
opreme te na nesukladnost opreme s navedenim normama. O$tecene
odjevne predmete uvijek je potrebno popraviti prije uporabe. Odjevni
predmeti smiju se popravljati samo materijalima i koncima koji ispunjava-
ju zahtjeve vazec¢ih normi. Odjevne predmete koji se ne mogu popraviti
potrebno je baciti bez odgadanja. Mora se odabrati prikladna veli¢ina za
korisnika kako bi ispravno pristajala te se postigla ispravna funkcionalnost
i zastita. Odjevni predmet mora biti potpuno zakopcan da bi bio u skladu
s primjenjivom normom. Zastitni odjevni predmet ne smije biti pokriven
drugom odje¢om ni opremom. Odrzavanje: Za ispravne i odgovarajuce
upute o odrzavanju pogledajte deklaraciju u svakom odjevnom predme-
tu. U slu¢aju nepostivanja uputa o odrzavanju ne jamée se ucinkovitost
i zastitna svojstva sukladna vaze¢im normama. Upotrebljavajte samo
sinteticke deterdzente koji ne sadrze opticke osvjetljivace ili izbjeljivac.
Perite zasebno ili s odjevnim predmetima iste vrste i boje. Odjevni pred-
met potrebno je redovito prati i odrzavati radi sprje¢avanja teskih mrlja.
Trajno kontaminirane odjevne predmete potrebno je baciti bez odlaganja.
Nakon pranja uvijek provjerite postoje li na odjevnim predmetima znakovi
blijedenja ili oStecenja. Ti znakovi mogu ukazivati da proizvod vise nije
sukladan navedenim normama. Zastarjele proizvode potrebno je sortirati
za recikliranje ili, ako to nije moguce, kao otpad za spaljivanje. Proizvo-
di koji su trajng kontaminirani Stetnim stvarima moraju se sortirati kao
opasni otpad. Cuvajte na tamnom, suhom mijestu. Proizvod ne sadrzi ni
jedan znani alergen. Izjava o sukladnosti: Izjava o sukladnosti moze se
preuzeti na internetskoj stranici 6*) Podaci za kontakt proizvodaca: 7%)

TR EN 1SO 20471:2013 Yiiksek goriiniirliik saglayan giysiler

Risk: Bu ekipman, glvenlik nedenleri bakimindan gérintrligin gok
6nemli oldugu yerlerde gériilmeme riskine karsi koruma saglar. Kullanici
Bilgisi: Kisisel koruyucu ekipmanlarin segimi ve kullanimi, bu ekipmani
kullanacak sahsin galisacagi ortamdaki kosullarin baz alindigi bir risk
degerlendirmesine gdre belirlenmelidir. Bahsedilen bu kisisel koruyucu
ekipmanin kullanimi, tiim 6ngorllebilir veya 6ngorilemez durumlar ve
kosullar igin tam korumayi garanti etmez. Her zaman dikkatli olunma-
lidir. Tanimlanmig test ayarlarindan sapan mevcut ¢alisma kosullari,
risk seviyelerinin artmasiyla sonuglanabilecegi icin, séz konusu standar-
din kapsami disindadir. Bu kullanici bilgisi belgesinin genel bilgilerden
olustugunu géz dniinde bulundurun. Detayl bilgi icin her bir ekipmanin
veya Uriinin etiketlerinin yani sira ek siniflandirma bilgilerini de okuyu-
nuz. Model: Ureticinin model numarasi, her bir ekipmanin veya driiniin
etiketinde bulunabilir. Ebat: Ebat bilgisi ve ebat piktogrami, her bir ekip-
manin veya Urlinlin etiketinde bulunabilir. CE Igareti: Bu kisisel koruyucu
ekipman, (EU) 2016/425 Diizenlemesi ile her bir ekipmanin veya drunin
etiketinde belirtilmis olan standartlar uyarinca tasarlanmis ve (retilmis-
tir. Belgelendiren kurulus: *) Standart bilgiler: Bu standart, kullanan
kisinin varligina dair isaret veren yiiksek goriinirlik saglayan giysi ge-
rekliliklerini belirtmektedir. Ekipmanlarin yansitici 6zellikleri, aydinlatmasi
ve rengi Uretici tarafindan belirtilen azami yikama sayisindan éncesi ve
sonrasi olarak degerlendirilmistir. Bu bilgi ekipmanin iginde bulunan eti-
kette belirtiimektedir. Yikama sayisi etiket izerinde belirtiimemisse, giysi
materyali bes yikamanin ardindan test edilmis demektir. Yikama islemi,
evde yikama, endiistriyel yikama ya da kuru temizleme igin uygulanan
laboratuvar testi ydntemlerine gore yapiimistir. Yansitici ozellikler,
aydinlatma ve renk, azami yikama sayisinin ardindan da asgari ge-
reklilikleri karsilar durumda olmalidir. Yikamanin ardindan renkte bir
degisiklik olursa, renk diizelecek ve aydinlatma EN 1SO 20471 stan-
dardini hala karsilar durumda olacaktir. Bir giysinin kullanim émriinde
yikama adedi yanisira kullanim, depolama, bakim vs gibi hususlarinda
etkili olur. Siniflandirma: EN ISO 20471 standardina gére belgelendiril-
mis ekipmanlar, 1, 2 veya 3 olmak Uzere 3 sinifta kategorize edilir. 3,
en yiiksek performans diizeyidir. Gorlinirlik malzemesinin m? cinsinden
goriindiigii asgari alan ***) Sinif. Arka plan malzemesi. Yansitici malze-
me. Ekipman sinifinin, giysi tzerindeki gorilebilir malzeme alanina gére
belirlendigini unutmayiniz. Bu nedenle ekipman Uzerine logo koyulmasi
yasaktir. Ekipmanlarin isaretlenmesi: ****) Sinif X Ekipmanlarin igaret-
lenmesi: Ekipmanin daha yiiksek bir sinifta degerlendirme almasi igin EN
ISO 20471 standardi almak mimkindr. Bunun icin ekipman gruplarinin
birlikte belgelendirilmesi gerekmektedir. AB Blaklader sirketinin, her biri,
tek bir parga ekipmanin ytliksek gértiniirlik siniflandirmasina dayanan ve
Ust ve alt ekipmanlari bes kategoride birlestiren bir belgelendirme sistemi
bulunmaktadir. Ust ekipmanlar: - A, B, C, D veya E. Alt ekipmanlar: - V, W,
X, Y vaya Z. Her bir ekipman igin birlestirilmis belgelendirme kategorisi ve
muhtemel ekipman kombinasyonlari ekipman icinde bulunan etiketlerin
lizerinde gosterilmektedir. Her bir ekipman grubu icin birlestirilmis Ytiksek
Gorindrlik siniflandirmast; *****) Ekipman kategorisi. Ust ekipmanlar.
Alt ekipmanlar. Kullamm: Koruyucu ekipmani kullanmadan once her
seferinde denetleyin; kir, kalici kirlenme, bozulma gériintlist, kirilgan-
lasma, hasar veya yipranmalar, ekipmanin koruyuculuk performansinin
azaldigini ve artik gerekli standartlara uyum saglamadigini gosterebilir.
Hasarli ekipmanlar, kullanim éncesinde onarilmalidir. Ekipman onarim
islemleri, sadece ilgili standardi karsilayan malzemeler ve iplikler kulla-
nilarak yapilabilir. Onarilamaz durumdaki ekipmanlar derhal elden gika-
riimalidir. Dogru islevsellik ve koruma saglamak amaciyla ve dogru uyum
icin Kullaniciya uygun 6lgu secilmelidir. Gegerli standardi saglamasi icin
ekipmanin tamamen kapali olmasi gerekmektedir. Koruyucu bu ekipma-
nin tizeri diger giysiler ya da ekipmanlar tarafindan kapatiimamalidir.
Bakim: Her bir ekipmanin dogru ve ilgili bakim talimatlari igin etiketlerine
bakiniz. Onerilen bakim talimatlari birebir uygulanmazsa, standartlar uya-
rinca belirtilen performans ve koruyucu 6zellikler garanti edilemez. Renk
agicl veya beyazlatici icermeyen sentetik deterjanlar kullanin. Ayri olarak
veya benzer tip ve renklerdeki giysi ekipmanlariyla birlikte yikayin. Kalici
lekelenmey! dnlemek igin ekipman, diizenli olarak yikanmali ve bakimi
yapiimalidir. Kalici olarak kirlenmis ekipmanlar kullaniimamalidir. Yika-
diktan sonra giysi ekipmanini solma veya hasar igin kontrol edin. Bu
tir gérlntiler, Urlinlin standartlara uymadigini gdsterebilir. Kullanilamaz
durumdaki Uriinler geri ddniisime gonderilir veya bu mimkin degilse
yakilmak Uzere atik olarak isaretlenir. Zararli maddelerle kalici olarak
kirlenmis olan Urtinler, tehlikeli atik olarak isaretlenir. Karanlik ve kuru bir
yerde muhafaza ediniz. Uriin, bilinen alerjenler igermez. Uygunluk Be-
yannamesi: Uygunluk Beyannamesi, 6*) adresinden indirilebilir. Uretici
iletigim bilgileri: 7*)

*) SGS Fimko Ltd., Takomotie 8, Notified body 0598, 00380 Helsinki,
Finland

**) SGS United Kingdom Ltd, approved body 0120, Rossmore Business
Park, Inward Way, Ellesmere Port, Cheshire CH65 3EN, United Kingdom

***)

Class 1 Class2 | Class 3

Background material 0,14 0,50 0,80
Reflective material 0,10 0,13 0,20
)
Class X
*****)
Garment Tops
category A B c D E
Vv 2 2 3 1 2
o w 2 2 3 1 2
2 X 2 3 3 2 2
@
Y 3 3 3 2 2
zZ 3 3 3 3 3

6*) www.blaklader.com/EUDOC

7*) AB Blaklader, Box 124, 512 23 Svenljunga, Sweden
Telephone; +46 (0) 325 66 19 00, Email; info@blaklader.com,
www.blaklader.com
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